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he modern Italian architecture of Milan 


by Bruno Zevi 


om the point of view of townplanning, modern 
ilanese architecture possesses very little to boast 
out. The seventeenth century improvements as 
Il as the endeavours of early twentieth century 
pneers such as Sommaruga, Broggi and Moretti, 
n be considered to have been failures. The indus- 
al development, the growth of the population, the 
egalomenia'’ of the fascist period as well as the 
tructions caused during the war, created anything 
t a suitable climate for the development of modern 
hitecture. 

evertheless, it was at Milan that modern archi- 
ture was born. The reasons for this are diverse and 
ily recognizable: 

The geographic situation of the town. 

Close and constant contact with Switzerland. 
Creative stimuli such as the Triennale. 

The independant municipal attitude as regards 
overnmental interference’ in matters concerning 
hitectural planning. D 
odern Milanese architecture is represented by 
ee names: Terragni, Persico and Pagano. Super- 
ially their style can be related to what the Ameri- 
as call ‚the International Style’. It is inspired by 


d derived from Le Corbusier and Gropius but, in 
sence, its soul is less rational, even tragic’. 
Franco Albini, probably the most clever architect 
Milan, reacted against the hollow monumentalism 
\ fascism, by designing bookcases and tables sus- 
ded from thin wires; an antistatic reply to the 
cability ” of Mussolini's political hallucinations. 
Since the war, the inborn rationalism of the Milan- 
b has limited the influence of the Scandinavian 
tool which rapidly spread throughout Italy. 

The buildings and designs presented in the present 
\ue of Forum’ can all be defined within the limits 
„International Style'' and ‚„Rationalism'', except for 
few buildings such as the ‚Galleria d'Arte 
pderna'’ by architect Gardella. 

ilan architecture is characterized by a certain 
of „„experimentalism’’. It is more severe and 
eals less phantasy than the designs of other Italian 
jhitects such as Michelucci of Florence, Ridolfi 
\Rome and Cezensa of Naples. 

Che author concludes by remarking that Italy pos- 
ses at least ten architects of poetic vision. The rest 
es not rise above standard level. 


if 
ĳ 


ban aspects of Milan 
by Luigi Dodi 


lan is situated in the middle of the fertile valley 
„the river Po, at the crossing of the two commercial 
cents north-south and east-west, where it became 
rommercial and industrial centre of international 
bortance. Its history proves it. Probably of Celtic 
gin, „„Mediolanum ’ obtained its urban structure 
‘ler the Romans (222 b.C.). Towards the end of 
4 Roman era it became the capital of the western 
derium. Of the many large and luxurious buildings 
Shen possessed, only very little is left. During the 
d century the town covered but an area of one 
flare kilometer, but during the middle-ages Milan 
already extended considerably and covered more 
three square kilometers. During the fifteenth and 
Seenth centuries Milan became a centre of culture 
commerce and was enriched with innumerable 
#ldings, churches and monuments of great beauty. 
bnomic depressions, epidemics and famines struck 
# town under the Spanish rule during the 16th and 
1 centuries, but it rapidly recovered and became 
capital of Italy under Napoleon. Since the 19th 
tury Milan has extended at an enormous rate: 

5 __277,000 inhabitants 1921 _718,000 inhabitants 


5 355,000 Ee 1931 _992,000 Ee 
Ll _ 491,000 5 1936 1.114,000 
1 600,000 1951 1.276,000 


‘his spectacular increase of population has been 
to the immigration from the provinces and 
sr parts of Italy. The town itself extended from 
ut 7 square kilometers during the first half of 
19th century to 15 in 1934. At present the town 
ers more than 25 square kilometers! 
‘he growth of Milan resembles that of many 
fer European and American towns. It has been due 
lhe development of industry and transport. Milan 
ame a junction of railroads and a centre of 
ile industry, blast-furnaces and heavy industry 
lgeneral. Apart from the industrial, also commercial 
k financial development of the past 100 years 
de caused extensions and reconstructions of the 
town centre. Many old buildings have been 
\olished and replaced by new ones, but traffic 
blems increased as the town continued to develop. 
rom an urban point of view, Milan has known 
ty changes. From an approximately square shape 
‘the early romanesque period, the town obtained 
balmost circular shape during the middle-ages. 
E: than 4 centuries it remained a walled town 
bounded by moats. During the 16th century the 
ls obtained a multi-angular character. Inside 
be walls, between the actual town and its forti- 
btions were stretches of arable land, gardens, 
E etc. During the second half of the 19th century, 


wontrolled building and land speculation put an 
s to this situation, 


Résumé 


L'architeeture moderne italienne à Milan 
par Bruno Zevi 


D'un point de vue d'urbanisme, l'architecture moderne 
de Milan nous montre très peu d'importance. Les 
reconstructions au 17e siècle et au début du 20e 
siècle par Sommaruga, Broggi et Moretti furent des 
échouements. Le développement industriel, l'accrois- 
sement de la population, la mégaloménie de la période 
fasciste aussi bien que les destructions causées par la 
guerre, ne crêaient pas un climat favorable à la nais- 
sance d'une architecture moderne. Cependant c'était 
à Milan que l'architecture moderne italienne est née. 
Il y a plusieurs causes facile à reconnaître: 

a la situation géographique 

b des liens étroits avec la Suisse 
C_encouragements créatifs (Triennale) 

d lattitude indépendante de la municipalité àä 
l'égard des plans du gouvernement en ce qui concerne 
urbanisme et l'architecture. 

L'architecture moderne milanaise est représentée par 
trois noms: Terragni, Persico et Pagano. Superficielle- 
ment leur style ressemble à ce que les Américains 
appellent „International Style’. Il a été inspiré par 
et emprunté à Le Corbusier et à Gropius, mais le 
génie de leur style est moins rationnel, voire tragique. 

Franco Albini, vraisemblablement l'architecte le 
plus habile de Milan, révoltait contre la fausse monu- 
mentalité fasciste en concevant des bibliothèques et 
des tables suspendues à des fils minces. Ce fut sa 
réponse ‚,antistatique'’ aux hallucinations politiques 
de Mussolini. 

Après la guerre le rationalisme inhérent des 
Milanais a résisté a l'influence de l'école scandinavien- 
ne qui se répandait rapidement en Italie. Sauf quel- 
ques constructions comme la ‚Galleria d'Arte Mo- 
derna'', les bâtiments et les plans présentés dans ce 
numêéro-ci de Forum restent dans les limites du 
‚„Rationalisme'' et du ‚International Style". 

L'architecture milanaise se caractérise par un man- 
que d'expérimentation. Elle est plus rigide et elle 
révèle une moindre imagination que les plans des 
autres architectes italiens comme Michelucci à Flo- 
rence, Ridolfi à Rome et Cezensa à Naples. 

L'auteur termine son article en remarquant que 
l'Italie possède au moins dix architectes ‚„inspirés''. 
Le reste ne s'élève pas au-dessus du plan moyen. 


Aspects urbans de Milan 
par Luigi Dodi 


Milan se situe au milieu de la vallée fertile de la 
rivière le Pô, au carrefour des deux routes commer- 
ciales, nord-sud et est-ouest, où elle devint un 
centre commercial et industriel d'une importance 
internationale. Son histoire nous le révèle. Quoique 
‚„Mediolanum'' soit d'origine celtique, sa structure 
urbaine date de l'époque romaine (222 avant J.-C.). 
Vers la fin de cette ère. Milan était la capitale de 
empire occidental. Il n'existe presque rien des 
grands bâtiments de ce temps-là. Au 7e siècle la 
superficie de la ville ne dépassait pas 1 km carré, 
mais au moyen âge elle dépassa déjà 3 km carrés. 

Pendant les 15e et 16e siëcles Milan fut un centre 
commercial et culturel. De nombreux bâtiments et 
monuments furent construits. Les dépressions écono- 
miques, les épidémies et les disettes flagellêrent la 
ville pendant l'époque Espagnol aux 16e et 17e 
siècles. Cependant la ville regagna sa vitalité et 
devint la capitale du pays sous Napoléon 1. Depuis 
le 19e siècle Milan fait voir un accroissement énorme: 


1875 - 277.000 habitants 1921 - 718.000 habitants 
1885 - 355.000 Ei 1931 - 992.000 
1901 - 491.000 bs 1936 - 1.114.000 
1911 — 600.000 Ds 1951 - 1.276.500 


Cet accroissement spectaculaire fut le résultat de 
immigration de la population rurale vers Milan. 
N'ayant qu'une superficie de 7 km carrés au 19e 
siècle, la ville se fut agrandi à 15 km carrés en 
1934. A l'heure actuelle Milan occupe une superficie 
de 25 km carrés, 

Le développement de Milan ressemble à celui 
d'autres villes européennes et américaines. Les causes 
en sont: l'extension des systèmes de transport et de 
l'industrie. Milan devint un noeud de voies ferrées 
et un centre de l'industrie lourde et de l'industrie 
textile. 

Le vieux centre fut reconstruit maintes fois. Bien 
des bâtiments historiques furent démolis et remplacés 
par des constructions neuves. ll en résulta maints 
problèmes de circulation. 

D'un point de vue d'urbanisme, Milan connut bien 
des transformations dans la suite des siècles. La 
forme rectangulaire de la ville devint circulaire au 
moyen âge. Durant quatre siècles Milan êtait une 
ville fortifiée entourée de fossés. A l'intérieur, c‚à.d. 
entre les fortifications et les murs de la ville propre 
il y avait des jardins, des parcs efc. Pendant la 
seconde moitié du 19e siècle des constructions non- 
dirigées mirent fin à cet état d'affaires. 

Le premier plan, afin de créer de l'ordre (piano 
regolatore), fut étudië par Napoleon Ll en 1807. De 
larges rues droites furent proposées, mais le plan 
n'a jamais été exécuté, deux rues exceptées: la „via 
Dante!’ et le „Foro Buonaparte’. 


ee ee 


Traduzione ridotta 


Milano, gloria e tomba dell’ architettura Italiana 
di Bruno Zevi 


Del punto di vista urbanistica, l'architettura moderna 
di Milano ci offre poco d'importanza. Ogni tentativo 
di redenzione operato da Sommaruga, Broggi e 
Moretti al principio del secolo, é fallito di fronte 
a un'espansione urbana. 

Lo svilluppo industriale, l'incremento della popola- 
zione, la politica edilizia megalomane del periodo 
fasciste, nonché le distruzioni della guerra, non 
creavano un clima favorevole. Ciò premesso, va 
riconosciuto che a Milano é nata l'architettura mo- 
derna, e che é in questa città che opera il più forte 
e coerente gruppo di architetti. Le ragioni sono varie: 
la posizione geografica; i rapporti con la Svizzera 
sono continui; la forte industria e la psicologia che 
ne deriva rendono gli architetti milanesi indipendenti 
dallo Stato, poiché possono lavorare per una clientele 
privata. 

La storia del movimento architettonico moderno a 
Milano si conclude in tre nomi: Terragni, Persico e 
Pagano. Il loro razionalismo, visto superficialmente, 
si inquadra nel movimento europeo, anzi mondiale, 
che gli americani chiamano dello ‘International Style’; 
l'ispirazione formale deriva direttamente da Le Cor- 
busier e da Gropius; ma ''l'animus'' é diverso, sof- 
ferto, teragico. 

Prendiamo il caso di Franco Albini, l'architetto 
forse più qualificato di Milano, chi in un mondo di 
false colonne e di falsi archi in travertino, come lo 
voleva il fascismo, creava tavoli e librerie sospese 
a sottilissimi fili, antistatiche in modo polemico: 
esattamente il contrario della solidità, desiderata 
dalla dittatura. Persino quando finita la guerra, 
nacque a Roma il movimento dell'architettura orga- 
nica, che portava le esperienze della scuola scandi- 
nava e di Aalto, e della giovane scuola americana 
derivata da Wright, e questo movimento estese in 
tutta la penisola, Milano fu l'ultima a cedere. Le 
opere qui presentate sono quasi tutte definibili entro 
i confini del razionalismo, dell'International Style; 
fanno eccezione solo alcuni lavori come Galleria 
d'Arte Moderna de Gardella. 

Manca a Milano quella vena di sperimentazione 
figurativa che é individuabili in altri architetti 
italiani, quali Michelucci a Firenze, Ridolfi a Roma, 
e Cesenza a Napoli. 

L'articolo conclude colla osservazione che oggi in 
Italia vi sono almeno dieci architetti che hanno 
un'autentica tempra poetica. Tutto il resto é stan- 
dard. letteratura elevata, ma non poesia e vera 
creatività spaziale, 


Aspetti urbanistici di Milano 

di Luigi Dodi 
Milano é situato al centro della fertile pianura 
padana, dove rappresenta il punto d'incontro delle 
correnti commerciali nord-sud e est-ovest, e così é 
divenuto un centro di commercio ed industria di 
importanza internationale. La storia ne dà la prova. 
Aggregato do origine forse celtica. Mediolanum ebbe 
una stabile conformazione urbanistica dopo la con- 
quista romana (222 a.C.) e fu nel fine di quell'epoca 
capitale dell'lmpero d'occidente ricca di sontuosi 
edifici di cui soltanto poche tracce sono rimaste. 
La città del III® secolo copriva però una superficie 
di poco superiore a l kmq. Ma nel Medioevo la 
superficie della città saliva a 3 kmq con una forma 
arrotondato. Nel XV°® e XVI°® sec. vide una superba 
fioritura di opere d'arte, innumerevoli edifici e 
monumenti come il Duomo e Castello Sforzesco. 
Ebbe, nei secoli XVI e XVII, sotto il dominio spag- 
nolo, periodi di forte depressione economica, pesti- 
lenze etc.; ma si risollevò nel XVIII® sotto la 
dominazione austriaca, e poi sotto Napoleone, quando 
fu capitale del Regno d'Italia. Nel XIX° secolo la 
popolazione di Milano aumentò enormemente: 


1875 - 277.000 abitanti 1921 - 718.000 abitanti 
1885 -— 355.000 5 19310 5 992:000 

1901 - 491.000 5 1936 - 1.114.000 7 
1911 - 600.000 E 1951 - 1.276.000 PY 


Insieme con l'accrescimento di popolazione, dovuto 
prevalentemente alla immigrazione dal contado e 
dalle altre regioni italiane, si é verificato un pro- 
portinale aumento della superficie urbana, che dai 
7 kmq alla metà del secolo scorso é salita a oltre 
15 kmq nel 1934 e supera oggi i 25 kmq. 

Come per molte altre città europee ed americane, 
il rapido e ingente accrescimento di Milano e legato 
allo svilluppo delle industrie e dei trasporti, e che 
concentrò in Milano le linee ferroviarie più impor- 
tanti e alcuni notevoli complessi industrialisiderurgici, 
meccanici, tessili. 

Lo svilluppo industriale, commerciale e finanziario 
di Milano negli ultimi cento anni ha determinato, 
oltre all'espansione della città, anche un succedersi 
di trasformazioni nel vecchio centro urbano, che 
hanno, sì, rinnovato in gran parte la vecchia edilizia, 
ma hanno anche suscitato nuovi problemi per il 
sempre crescente addensamento fabbricativo e per 
la circolazione stradale, anch'essa in fortissimo e 
inarrestibile aumento. 

Dalla forma pressoché quadrata della primitiva 
epoca romana, la città, per successivi ampliamenti, 
era passata alla forma quasi circolare dell'epoca 
medievale, rimanendo per più di quattro secoli rac- 
chuisa appunto entro le fortificazioni medieval, 
attorniate da fossati: nel XVI® sec. la nuova cinta 
aveva un andamento poligonale, conservando all 


The first scheme to create urban order (piano 
regolatore) was studied by Napoleon in 1807. A 
network of large. straight roads was proposed, but 
never realized, except for two prospects: the via 
Dante and the Foro Buonaparte. 3 

After national independance had been regained in 
1860, a new lay-out of the Piazza del Duomo, an 
important centre of public activity, was taken at hand, 
and also the new building of many other objects as 
the Galleria Vittorio-Emanuele, the first street 
covered with glassroof. Unfortunately there was a 
great lack of co-ordination in townplanning. 

The leading plan of 1889 ordered demolishing in 
a large scale to provide new thoroughfares, not 
unlike the way Paris did. Although this scheme 
was executed within 30 years, the town continued 
to develop at such a rate, that several additional 
schemes became necessary between 1904 and 1912, 

The first „„autostrada'' was constructed after the 
first world war. In 1927 a competition for a new 
‚piano regolatore'’ was issued. lt was accepted in 
1934. Unfortunately by that time the scheme had 
already become old-fashioned. The town suffered a 
long time from its influence, in spite of the critics 
of many an illustrious town-planner. 

The second world war put an end to its execution 
and a bombardement in 1943 caused much damage. 
Although the Dome itself was only lightly damaged, 
other buildings such as the „Galleria Vittorio 
Emanuele'', the buildings around the Piazza del 
Duomo, the Castello Sforzesco, the Corso Vittorio 
Emanuele, the Teatro alla Scala, the Palazzo Marino 
and many other buildings, churches, theatres and 
houses were destroyed or burned. The ruins were 
extensive, but already in 1944 the reconstruction was 
taken at hand. 

In 1945, during a congress which lasted 45 days, 
a new leading-plan was established, in which two 
fundamental traffic-axis predominate and a direction- 
centre was indicated as a zône for the large public 
office-buildings. 

Nowadays the most important buildings in the inner 
zône have nearly all been completed. In the suburbs 
many houses, „„condominio'’ (communative flats) are 
being built. 

But Milan continues to expand and in all the 
suburbs small building-initiatives invade and are 
likely to produce a chaos when not intercepted in 
due time. It urgently asks for regulation by law 
to save at least some of the urbanistic views of 
Milan. 


Après avoir obtenu de nouveau l'indépendance en 
1860, on commenca l'extension de la Piazza del 
Duomo, centre important de la ville, et à la fois 
la reconstruction de beaucoup d'autres bâtiments 
comme la Galleria Vittorio-Emanuele, la première 
rue en couverture de verre. Malheureusement il man- 
quait de coordination entre les urbanistes. é Nx. 

Le plan dirigeant de 1889 exigea la démolition 
sur une grande échelle, ayant pour but de construire 
de nouvelles grand-routes, ressemblantes celles de 
Paris. Quoique ce plan ait été exécuté en 30 ans, la 
ville continuait à se développer si rapidement qu un 
autre plan devint nécessaire entre 1904 et 1912, Le 
premier ‚„autostrada'’ fut construit après la guerre 
de 1915-18. En 1927 il y avait de nouveau un plan 
qui ne fut accepté qu'en 1934. Malheureusement à ce 
temps-là il était déjà démodé. La ville a souffert 
longtemps de son influence, malgré la critique des 
urbanistes célèbres. 

La seconde guerre mondiale en dépêcha l'exécution. 


Un bombardement en 1943 causa de grandes des- 


tructions. 

Quoique la Duomo!’ elle-même ne fût que légère- 
ment endommagée, d'autres constructions, comme la 
„Galleria Vittorio Emanuele’, les immeubles autour 
de la „Piazza del Duomo'', le „Castello Sforzesco’, 
le Corso Vittorio Emanuele, le Teatro alla Scala, 
le Palazzo Marino et maints autres bâtiments furent 
démolis. Le ravage était énorme, mais en 1944 on 
a déjà commencé la reconstruction. 

En 1945, pendant un congrès de 45 jours, un 
nouveau plan dirigeant fut accepté. Ce plan se base 
sur deux axes principaux des autoroutes, un nouveau 
centre commercial et une zone’ pour de grandes 
constructions publiques et administratives. 

Actuellement les bâtiments les plus * impor- 
tants de la zone!’ centrale ont presque tous été 
achevés. On est en train de construire plusieurs 
maisons (condominio, habitation collective) dans les 
banlieues. 

Cependant l'extension de Milan se continue et‚ en 
conséquence des plans morcelés des banlieues, la 
menace d'un autre chaos est évidente. Afin d'em- 
pêcher ceci, il sera indispensable de fixer maintes 
régulations légales nouvelles, à sauver quelques-uns 
des aspects urbains. 


interno vastissimi terreni liberi da construzioni 
resistettero come tali fino alla metà del XIX? 
e che poi vennero travolti, come avvenne in m 
altre città, dalla foga edilizia e dalle vicende c 
merciali d'aumento dei prezzi delle aree fabbrical 

Un primo piano regolatore venne studiato nel 1 
sotto Napoleone: una maglia di grande art 
rettilinee; ma di questo non ci fece nulla; rimas 
però alcune idee esecuite ottant'anni dopo: 
Dante ed il Foro Bonaparte. 

Nel 1860, conquistata l'indipendenza nazion 
tutto l'interesse milanese si volse alla nuova siste: 
zione della piazza del Duomo e la construzione 
Palazzi coi portici e della Galleria Vittorio E 
nuele, prima strada pedonale coperta con vetrata 
tant'altre initiative; mancava purtroppo ogni conc 
coordinatore. 

Il piano regolatore 1889 prevedeva nella vecchia c 
alcuni sventramenti per nuovi tracciati di arterie, « 
s'era fatto a Parigi. Questo piano venne attu 
quasi interamente dentro il previsto trentennio, £ 
superato. Un secondo piano d'ampliamento si | 
fra 1904 e 1909, coi vecchi criteri. Dopo la que 
1915—1918 si addivenne alla aggregazione di 
comuni. alla costruzione delle prime autostrade e 
concorso per un nuovo piano regolatore (1927), apr 
vato legalmente nel 1934. Lo svilluppo della c 
soffrò i criteri antiquati di questo piano, malgr 
le critiche e proteste degli architetti. 

La seconda guerra mondiale determinò una pros 
denziale sospensione d'attività con i bombardam 
dell'agosto 1943. Il Duomo ebbe danni lievi, ma 
galleria, i palazzi di piazza del Duomo, il Cast: 
Sforzesco. il Corso Vittorio Emanuele, il Teatro ; 
Scala, il Palazzo Marino, ed altri palazzi chies 
musei e teatri furono colpiti o incendiati. Si 
immensi cumuli di rovine l'intraprendenza milan 
ebbe modo ancora una volta di rifulgere, già 
1944le iniziative avevano riprese. 

A seguito di un congresso di 45 giorni, venne 
postato il nuovo piano regolatore. Ciò ha ser 
a individuare due assi stradali fondamentali, « 
localizzare il nuovo cenfro direzionale, ossia 
zona per i grandi edifici per uffici pubblic: 
privati. 

La ricostruzione della zona centrale é orama 
buon punto. Ma l'espansione di Milano conti 
anche al di là di ogni previsione. Tutta la perif 
urbana é invaso da migliaia di piccole inizia 
edilizie che rischiano di produrre il caos, ove 
si intervenga tempestivamente con la dovuta dí 
pline. Tutti insistono nell'invocare apposite disp 
zioni di legge affinchè le prospettive urbanisti 
di Milano possa essere in qualche parte anc 
salvato. 


Zusammenfassung 


Die moderne ltalienische Architektur in Mailand 


von Bruno Zevi 


Städtebaulich betrachtet, besitzt die moderne Mai- 
länder Architektur sehr wenig, worauf sie stolz sein 
kann. Die Entwicklung im 17. Jahrhundert, sowie das 
Streben der Pioniere (Sommaruga, Broggi und Mo- 
retti) am Anfang des 20. Jahrhunderts kann man als 
Fehlschläge bezeichnen. Die industrielle Entwicklung, 
die Bevölkerungszunahme, der ,Grössenwahn'’ des 
faschistischen Zeitabschnitts, sowie die Zerstörungen 
im 2, Weltkrieg schufen keineswegs eine geeignete 
Grundlage für die Entwicklung der modernen Archi- 
tektur. 

Trotzdem war es Mailand, wo die moderne Archi- 
tektur geboren wurde. Die Ursachen hierfür sind ver- 
schiedener Art und leicht zu erkennen: 

a die geographische Lage der Stadt 

b enger und steter Kontakt mit der Schweiz 

ec _schöpferische Stimulantia wie z.B. die Triennale 
d die unabhängige städtische Lage, was ‚„Regie- 
rungseinmischung’ in Fragen der Architektur anbe- 
trikft. 

Drei Namen sind repräsentativ für die moderne 
Mailänder Architektur: Terragni, Persico und Pagano. 

Oberflächlich betrachtet, ist ihr Stil dem von den 
Amerikanern so genannten „International Style!’ ver- 
wandt. Er ist abgeleitet und wird beeinflusst von 
Gropius und Le Corbusier, im Wesen aber ist sein 
Geist weniger rationel!, ja sogar „„tragisch'’. 

Franco Albini, wahrscneinlich der klügste Archi- 
tekt von Mailand, lehnte sich gegen die hohe Monu- 
mentalität des Faschismus auf, inder er Bücher- 
schränke und Tische entwierf, welche an einem dün- 
nen Draht aufgehängt waren; eine antistatische Ant- 
wort auf die ,,Stabilität'’ der politischen Halluzina- 
tionen von Mussolini. 

Nach dem Krieg beschränkte der angeborene Ra- 
tionalismus der Mailänder den Einfluss der skandi- 
navischen Schule, welche sich in den übrigen Teilen 
Italiens schnell verbreitete. 

Die Gebäude und Entwürfe welche in diesem Fo- 
rum-Heft veröffentlicht werden, bewegen sich zwi- 
schen ‚Internationalem Stil’ und „Rationalismus'', 
mit Ausnahme einiger Gebäude wie z.B. die ,Gal- 
leria d'Arte Moderna'' von Architekt Gardella. 

Charakteristisch für die Mailänder Architektur ist 
ein gewisser Mangel an „„Experimentalismus''. Sie ist 
streng und nicht so phantastisch wie die Entwürfe 
andrer italienischer Architekten, wie z.B. Michelucci 
in Florenz, Ridolfi in Rom, und Cezensa in Neapel. 

Der Verfasser schliesst mit der Bemerkung, dass 
Italien wenigstens 10 Architekten mit poetischen An- 
schauungen besitzt. Der Rest erhebt sich nicht über 
den Durchschnitt. 


Städtebauliche Aspekte von Mailand 
von Luigi Dodi 


Mailand liegt inmitten der fruchtbaren Poebene. Es 
ist das wichtigste Handels- und Industriezentrum 
Norditaliens, weswegen es an und zu internationaler 
Bedeutung emporstieg. Die Geschichte der Stadt 
zeigt ein Bild steter Ausbreitung. 

Die Niederlassung ‚„Mediolanum'', welche wahr- 
scheinlich von den Kelten gegründet wurde, erhielt 
unter den Römern (222 v. Chr.) ihre städtebauliche 
Struktur. Gegen Ende des römischen Zeitabschnitts, 
wurde sie die Hauptstadt des Westreiches. Von den 
vielen grossen und prachtvollen Gebäuden ist nicht 
mehr viel übrig geblieben. Im 3. Jahrhundert bedeckte 
die Stadt nur eine Oberfläche von 1 Quadratkilo- 
meter, aber schon im MÊittelalter hatte sie sich be- 
trächtlich ausgebreitet und bedeckte eine Oberfläche 
von mehr als 3 Quadratkilometern. Im 15. und 16. 
Jahrhundert wurde Mailand ein Mittelpunkt für 
Handel und Kultur. Unzählige neue Gebäude ent- 
standen, worunter Kirchen und Monumente von 
grosser Schönheit. lm 16. und 17. Jahrhundert, unter 
spanischer Herrschaft, suchten Hungersnöte und Epi- 
demien die Stadt heim. Auch der ökonomische Zu- 
stand war oft sehr schlecht. Aber die Stadt erholte 
sich wieder schnell und wurde unter Napoleon die 
Hauptstadt ltaliens. Seit dem 19. Jahrhundert ist 
Mailand mit ungeheurer Geschwindigkeit gewachsen: 


1875 - 277.000 Einw. 192108 718.000 Einw. 
1885 -— 355.000 LOS 992.000 „ 
1901 -— 491.000 WEES Ze SUG 5, 
1911 — 600.000 1951 - 1.276.000 


Diese auffallende Zunahme der Bevölkerung ist 
der Zuwanderung aus der Provinz und andern Teilen 
Italiens zuzuschreiben. Die Stadt selbst bedeckte in 
der 1, Hälfte des 19. Jahrhunderts 7 Quadratkilo- 
meter, 1934 waren es schon mehr als 15 geworden 
und heute nimmt sie schon eine Oberfläche von mehr 
als 25 Quadratkilometer ein. 

Das Wachsen Mailands ähnelt dem mancher Ame- 
rikanischer und Europäischer Städte. Es ist auf die 
Entwicklung von Handel und Industrie zurückzu- 
führen. Mailand wurde ein Eisenbahnknotenpunkt, 
sowie der Mittelpunkt der Textilindustrie, Schwer- 
industrie und Hochöfen. Die industrielle, kommer- 
zielle und finanzielle Entwicklung der letzten 100 
Jahre hatte nicht nur die Ausbreitung der Stadt zur 
Folge, sondern auch die Neugestaltung des alten 
Stadtkerns. Manch altes Gebäude wurde abgerissen 
und durch ein neues ersetzt. Aber zugleich mit der 
Ausbreitung der Stadt wuchsen auch die Verkehrs- 
probleme. 

Städtebaulich gesehen hat Mailand vielerlei Ver- 
änderungen erfahren. Die annäherend viereckige Form 
der frühen romanischen Periode ging im Mittelalter 
in eine nahezu runde Form über. Länger als 4. Jahr- 
hunderte verblieb die Stadt innerhalb Festungsmauern 
und Stadtgräben. Im 16. Jahrhundert erhielten die 


Festungsmauern einen vieleckigen Verlauf. Im 
halb dieser Mauern und dann hauptsächlich zwise 
der eigentlichen Stadt und den Festungswerken, 
fanden sich Ackerland, Gärten, Parks u.s.w. In 
2. Hälfte des 19. Jahrhunderts machten Landspe 
lationen und eine wilde Bauerei dieser Situe 
ein Ende. 

Der erste Plan um städtebauliche Ordnung 
schaffen (piano regolatore) wurde 1807 unter Ne 
leon behandelt. Ein Netz von breiten, geraden St 
sen sollte die Stadt durchqueren. Von diesem & 
wurde, ausser 2 Unterteilen — Via Dante und £ 
Buonaparte — welche 50 Jahre später ausgef 
wurden, nichts verwirklicht. 

Nachdem die Stadt 1860 die nationale Unabt 
gigkeit erworben hatte, wurde die Neugestalt 
des Piazza del Duomo, ein bedeutender Mittelp: 
der öffentlichen Lebens, in Angriff genommen. T 
der grosszügige Weise, womit man diese Neuges 
tung vornahm, wurde, mangels jeglicher Einheiti 
keit und Zusammenarbeit, die monozentrische F 
der Stadt verschlechtert. 1889 wurde nochmals 
Neuordnung unternommen. welche in mancherlei } 
sicht der Neugestaltung von Paris ähnelte. 

Obwohl dieser Plan innerhalb von 30 Jahren / 
geführt wurde, mussten, da die Stadt fortfuhr 
schnell auszudehnen, zwischen 1904 und 1912 
schiedene ergänzende Pläne entwickelt werden 

Die erste autostrada’ entstand nach dem 1. W 
krieg. 1927 wurde ein Wettbewerb für einen ne 
‚piano regolatore'’ ausgeschrieben und 1934 wi 
dieser Plan angenommen. Leider war er inzwisc 
veraltert. Man hatte auch viel daran auszuset 
Der 2. Weltkrieg verhinderte die Ausführung 
selben. 

1943 verursachte ein Bombardement grossen S 
den im Stadtkern. Der Dom wurde nur leicht 
schädigt, aber andere Gebäude, wie z.B. die 
leria Vittorio-Emanuele'', die Gebäude rundum 
Piazza del Duomo, das Castello Sforzesco, der C 
Vittorio-Emanuele, das Teatro alla Scala, der Pal: 
Marino und noch viele andere Gebäude, Kirc 
Theater und Wohnhäuser wurden vollkommen 
stört. Grosse Schuttfelder waren entstanden: 
schon 1944 fing man mit dem Wiederaufbau an. 

1945, während eines Kongresses, welcher 45 7 
dauerte, wurde ein neuer ‚piano regolatore’’ a 
nommen. 

Der neue Plan gründet sich auf 2 fundamer 
Achsen. Autobahnen, und enthält weiterhin ein n 
Geschäftsviertel und eine „„Zone'' für grosse öfl 
liche Gebäude und Verwaltungsgebäude. 

Die wichtigsten Gebäude in der innern Zone 
schon alle nahezu vollendet. In den Aussenbezi 
entstehen viele ‚„condominio'' (Etagenwohnung 

Aber Mailand fährt fort, stets grösser zu wer 
Es sieht aus, als ob in manchen Aussenbezirken s 
wieder ein Chaos vor der Tür steht. Um die 
verhüten, sind viele neue Pläne notwendig. 


Prijsvraag Bibliotheekgebouw Leeuwarden 


Beantwoording van gestelde vragen 


t lag aanvankelijk in de bedoeling een saneringsplan met bebouwingsprofielen bij te voegen (blz. 11). Bij gebrek aan de daartoe 


lige concrete gegevens, moest hiervan naderhand worden afgezien en dit is de reden, waarom de profielenkaart ruimte laat voor 
aantal vragen. 


aag 


Hoe hoog zijn de pleinwanden gedacht? 


Hoe is de aansluiting Torenstraat— Boterhoek? 


Wat is de aard der bebouwing tussen Torenstraat en 
Westerplantage? 


Welke bebouwing is gedacht tussen Heer Ivostraat en 
Oldehoofsterkerkhof? 


Is er een mogelijkheid tot het laten vervallen van aan 
Sint Jobsleen en Heer Ivostraat ontworpen bebouwing, 
c.q. tot gedeeltelijke amovatie van bestaande bebouwing 
aan de Torenstraat? 


Welke functie heeft de verbindingsweg tussen Wester- 
plantage en Prinsentuin? 

Kan het ontworpen gebouw op andere wijze worden 
gesitueerd dan is aangegeven? Mogen de grenzen van 
de bouwplaats worden overschreden? 

Tot welke datum kunnen aan de jury inlichtingen wor- 
den gevraagd (art. 8, le lid)? 

Mag de perspectieftekening gedeeltelijk worden opge- 
werkt in een grijze toon en mogen schaduwen worden 
aangebracht? 


Is de in art. 1, 2e lid genoemde inhoud van ca 12.000 m? 
bindend? 


euwarden, 14 oktober 1957 


Vooraanstaande Lak- en Verffabriek te Rotterdam 


vraagt 


e jonge man 

e ter opleiding 
e tot technisch 
e adviseur 


Gevraagd wordt een actief en representatief man 
met goede omgangsvormen, die na een gedegen 
opleiding op ons laboratorium, in staat is voor- 
lichting te geven op verf-technisch gebied. 
Bekendheid in verfbranche en bouwkundige kringen 
strekt tot aanbeveling. 


Condities: Vast salaris en onkostenvergoeding. 
Auto wordt beschikbaar gesteld. 


Brieven, welke strikt vertrouwelijk worden behan- 
deld, met uitvoerige inlichtingen (recente pasfoto 
ingesloten) worden ingewacht onder No. 322 
bureau van dit blad. 


Antwoord 


De bestaande bebouwing aan Z.Z.Oldehoofsterkerkhof en Torenstraat 
(vgl. profielen 1, 2, 3 en 9) heeft een gemiddelde goothoogte van 
10 m. Ten aanzien van de met een donkere kleur aangegeven toe- 
komstige bebouwing zal moeten worden gerekend met een goothoogte 
van 10 a 12 m (de toren de Oldehove is 40 m hoog). 


Nog niet definitief bekend; men kan aannemen dat beide straten in 
elkaar zullen overgaan (vgl. profiel 5). 


Toonzalen, werkplaatsen en woonhuizen. 


Openbaar nutsgebouw(en) of kantoren. 


Behoudens de mogelijkheid van geringe afwijkingen zal het plan moeten 
worden aangehouden. 


Die van openbaar voetpad naar de achterzijde van de Prinsentuin. 


Neen. 


Tot 15 november 1957. 


Neen (art. 5, le lid sub f). 


Het cijfer is genoemd om de orde van grootte globaal te bepalen. 


Namens de Jury: Ir. A. J. van der Steur bi. Voorzitter 


Ir. D. Tuinstra bi. Secretaris 


Italiaans Mozaïek 


Saivo 
GAESASSMTORZAIPEK 


94 kleuren - 6 formaten 


Cremona 
Kar Re AMES Ga aM O ZeAARENK 


48 kleuren - 4 formaten 


zowel geglazuurd als ongeglazuurd 


DEGO AT NEA 
WEERBESTENDIG 
LEVERING UIT VOORRAAD 


N.V. INTERCODAM 


AMSTEL 135 - AMSTERDAM 


ENTREPRISE DE TRAVAUX PUBLICS FRANCAISE 


disposant Bureaux et Ateliers 

très bien placés à PARIS 

MATERIEL de Terrassement important 
Étudierait propositions représentation 

ou installations Succursales d'Entreprises 
Bénélux ou Allemagne 

Possibilité Travaux en Association ou 


location de Matériel 


Ecrire Agence Havas No 96/598 Rue Vivienne 17 PARIS 


Voor de bekleding van tafels, 

deuren, aanrechten en vitrines zijn velerlei 

materialen beschikbaar. De keus lijkt soms moeilijk, 

maar ieder die voldoende overzicht heeft komt tot 
het inzicht dat 


WARE RIE 


FABR. BAKELITE 


de voorkeur verdient. Het is een moderne 
decoratieve kunstharsplaat die voor een 
industriële prijs wordt geleverd. Geen wonder 


dat kenners zo veel in WARERITE zien. 


Gegevens, o.a. beproevingsrapport, kunt U aanvragen bij: 


ACM OSTTeESR DEALM 
LEIDSEGRACHT 21 
TELEF OON R3323 00 


CONCREET 


A. HELFFER NV. 


mmm 


/ 


13 - 20 november 1957 


GRONDSTOFFEN _ HALFFABRIKATEN GEREDE PRODUCTEN 


ASN EEREDrASMP RA: 


MACHINES EN GEREEDSCHAPPEN 


meubelen 


ontwerp 
Coen de Vries 


banken 
fauteuils 
tafels 
bankbedden 


speciale 
opdrachten 


VRAAGT CATALOGUS! 


FABRIKANTEN N.V. HAMER & Co. 
Javastraat 44a, Den Haag, Tel. 01700-112536 


HEKWERKEN 
in alle gewenste uitvoeringen 
Electr. gedreven 


DRAAI- EN SCHUIFPOORTEN 


DRAADVLECHTERIJ A. F. RUEPERT 


WILLEMSTRAAT 72-78 — TEL. 2537 — HENGELO (O.) 


de nieuwe vloerbedekking wordt op de Nederlandse markt 


® EGU END geïntroduceerd tijdens de Marco-Plastic, R.A.l. gebouw 


13-20 november 1957, Stand no. 68, door de 


NEDERLANDSE VLOEREN MAATSCHAPPIJ N.V. . AMSTERDAM 
SIPRSMIERVASANT 249-221 — TELEFOON 020-37527 


NINE ERN VEE RIS ONOMPENIESDTESRIE AIN D 


per nummer: 
(continuitä) 


6 nummers per jaar Belangrijke werken uit binnen- en buitenland ca 80 pag. 
12 nummers per jaar Architectuur, interieurs, kunst, in binnen- en buitenland ca 7Ö pag. 


Edilizia Moderna 


Publicaties van grote werken en belangrijk bouwtechnisch 
3 à 4 numimers per jaar 


nieuws uit binnen- en buitenland ca 75 pag. 


Rivista dell Nd Mestelen en interieur ca 50 pag. 
12 nummers per jaar 


l'Architettura 


Cronache e Storia 


Interessante documentatie en journalistiek; prijsvragen en 
uitslagen; nieuwste architectuur en geschiedkundige docu- 


12 nummers per jaar mentatie uit binnen- en buitenland ca 70 pag. 


Metron 


ê Architectuur, cultuurbeschouwingen; artikelen van bekende 
6 nummers per jaar 


architecten. Fantasie-projecten, zowel als uitgevoerde 


Prospettive werken ca 70 pag. 
5 nummers per jaar Architettura, arredamento, arte, decorazione, scenografia. 

Italiaans! ca 80 pag. 
STILE INDUSTRIA 
6 nummers per jaar Industriële vormgeving, grafische kunst, verpakking ca 65 pag. 
Urbanistica 
4 nummers per jaar Rivista frimestrale dell istituto nazionale di Urbanistica ca 100 pag. 


BOEKHANDEL G. VAN SAANE - HERENGRACHT 406 - AMSTERDAM-C. 


IN 


De gehele gevelbekleding van „Casa di Viale Beatrice d'Este” is JOO-GRESITE mozaïek. 


Verder is dit fraaie materiaal toegepast bij o.a. Casa del Cedro - Kantoorgebouw SIRTI - Gratta- 
SH REPL ee cielo Mattioni - Grattacielo SAROM 99 en de z.g. Pirelli-toren. 


MOZAÏEK 


OCGiresire 


is bij duizenden vierkante meters toege- 
past bij de in dit nummer gepubliceerde 
bouwwerken in Milaan. 


eee eee ee eee 
eere nere e 
. 


Fi Ws 


Importeur voor Nederland: „BOUWBERG” - BILDERDIJKLAAN 53 - BILTHOVEN - TELEFOON 03402 -—4716 


aandblad, opgericht door het Genootschap „Architectura 
Amicitia’ in samenwerking met de Koninklijke Maatschappij 
t Bevordering der Bouwkunst Bond van Nederlandsche 
chitecten B. N. A. Orgaan van het Genootschap A. et A. 


dactie 


Blijstra, Letterkundige 

of. M. F. Duintjer, Architect 

Hendriks, Wandschilder 

ike Komter, Architect 

it, H. Lunsingh Scheurleer, Directeur bij het Rijksmuseum 
Schipper, Architect 

A. Snellebrand, Architect/Dir. Academie van Bouwkunst 
rthur Staal, Architect 

L. Sijmons Dzn., Architect 


)rresponderende redactie-leden: 
F. Groosman, Architect 
_C. Nicolaï, Architect 


dactie Secretariaat: Herengracht 406, A’dam-C., Tel. 36186 


oor de ondertekende artikelen dragen de schrijvers verant- 
oordelijkheid, ook wanneer het leden van de redactie betreft. 
vername van artikelen, foto’s en tekeningen is slechts ge- 
rloofd met toestemming van redactie en uitgever en dan 
g slechts met bronvermelding 


por advertenties wende men zich tot de uitgever 


itgave en Administratie: G. VAN SAANE, Herengracht 406 
msterdam-C. -— Telefoon 36186 - Postrekening 681.31. 


waalfde jaargang No 9/10 oktober 1957 


houd van dit nummer: 


ilaan 

[mengesteld door de architecten Ir L. Op ’t Land en 
„H. Volkers 

of. Bruno Zevi: 

ilaan — de roem en de miskenning van de moderne Ita- 
ranse architectuur 

of. Dr. Luigi Dodi: 

edebouwkundige aspecten van Milaan 


RONIEK 

Oblemen der hedendaagse architectuur 

tern. Conferentie van architectuur-studenten te Kopenhagen 
eur 

p vakantie 

2organistie C.I.A.M. 

uib Hoste (+) 

jekbespreking 

ypografische vormgeving: G. Boon, Architect 

e foto’s in dit nummer zijn, voor zover bekend, van 
do Ballo pag. 332, 333, 335 

arius van Beek pag. 372 

Zasali’” studio pag. 329, 330, 336, 343, 365 onder 
rchiari studio pag. 366 

ari pag. 346, 349 

co foto pag. 331 

ari Edoardo pag. 367, 368 

terfoto pag. 350 

artinotti pag. 341, 342, 347, 348 onder 

to ‚Paoletti’’-Mario Zacchetti pag. 364, 365 boven 
ario Perotti pag. 352, 353 

to Porta pag. 328 

ORUM” verschijnt met 12 nummers per jaar 


onnementsprijs f 24— per jaar 
anco per post bij vooruitbetaling te voldoen 


Or België Frs, 400, — 


ijs van dit nummer f 5—/B.frs. 80,—/Lire 800 — 


FORUM 


maandblad voor 0/10 
architectuur en ROEPT 


gebonden kunst 1957 


De titel van dit nummer is kort en kan alles doen verwachten, doch de omvang 
is slechts 60 pagina's, terwijl met de oude en nieuwe architectuur en stedebouw 
van Milaan vele volumen zouden zijn te vullen. 

De lezer van „Forum zal ook geen uitvoerigheid verlangen, maar is wel 
gewend aan het goede slechts even te ruiken en de geur van het schone diep 
in te ademen. 

Met dit idee zijn we rond gegaan en hebben geplukt om hem een boeket 
aan te bieden. Zeker, we hebben moeten laten staan; de tuin van Milaan is vol 


en groeit en vernieuwt zich gestadig... en ieder plukt naar zijn aard en smaak. 


De bedoeling was om de Milanese architecten op het forum te brengen en hen 
zelf zoveel mogelijk aan het woord te laten, ter meerdere autoriteit en direkter 
contact met de Nederlandse lezer. 

Dit is gedeeltelijk mislukt vanwege het „architectonische” tijdsgebrek; dit 
is de oorzaak dat de begeleidende teksten kort zijn en slechts technisch en 
bescheiden zwijgen t.a.v. architectonische bedoelingen of verdienste. 

Het is om deze reden dat we gemeend hebben af en toe zelf het woord te 
nemen ter inleiding, toelichting of beschouwing (volgens gesprekken of bezoek 


ter plaatse), juist om te komen tot een artistieke beoordeling. 


Dit nummer kwam overigens tot stand dank zij de welwillende en hoffelijke 
medewerking, die wij hebben ondervonden van de Milanese architecten. 
Wij danken hen daarvoor en bieden langs deze weg hun onze collegiale 


groeten aan. 


Ir L. Op ‘t Land 
en H. H. Volkers 


Il titolo de questo numero é breve e può far imaginare di tutto eppure ci sone 
soltante 60 pagine, e l'architettura e lurbanismo nuovo ed antica di Milano 
riemperebbe parrechie volume. 
U lettore di „Forum non aspetta neanche grande estenzione ma ha 
l'abitudine di odorare al buono e di esalare lodore del bello profondamente. 
Con quest'idea siamo andati raccogliendo per offrirne un mazzo; certo c'é 
ancora di più, il gardino Milano é pieno, cresce e rinova continuamente. 


però ognuno raccoglie secondo il suo carattere e gusto. 


L'intenzione era di presentare gli architetti milanesi sul forum, e lasciar gli 
stessi alla parola, per maggior autorità e contatto più diretto coi lettori olandesi. 
Questo é malriuscito parzialmente, perché, la mancanza di tempo nelle vite 
degli architetti é la causa che questi accompagnamenti sono brevi e soltanto 
technici, e tacciono modestamente sui meriti o intenzioni architettoniche. 
E'questo perché noi pensavamo di dover prendere la parola ogni tanto, per 
introduzione, spiegazione o analisi (secondo colloqui e visite in luogo), proprio 


per ai utare il lettore al giudizio artistico. 


La benevolenza ed il cortese ricevimento che abbiamo trovato presso gli 
architetti milanesi raccogliando il materiale qui presentato é stato esemplare. 
Da qui vogliamo ringraziarli e porgerLoro íi nostri migliori saluti con 


colleganza. 


[rr O pmselfand 
e H. H. Volkers 
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Milaan — de roem en de miskenning van de 
moderne Italiaanse architectuur 


Prof. Bruno Zevi 
Directeur van het tijdschrift „lArchitetturg 


„Milaan is de lelijkste stad van Italië.” 

Elke poging tot verbetering door de 17e eeuwse burgerij en de pioniers van « 
moderne beweging, zoals Sommaruga, Broggi en Moretti, in het begin dezer eeu 
heeft gefaald tegenover de verwording van de stad tot een uitstralend organisme, d; 
niet de kracht noch de aard had zich volgens ontworpen richtlijnen te ontwikkele 

Indien de architectuur in de eigentijdse cultuur de functie is van de stedebouw, de 
kan Milaan slechts schaarse voorbeelden van positieve werken opleveren. Teme 
daar bij de industriële uitbreiding en de bevolkingsaanwas twee andere verschijnsele 
niet minder desastreus, de natuurlijke groei hebben verhinderd: het fascisme, dat slope 
in het centrum decreteerde en een bouwstijl oplegde, die opgeblazen was, w: 
„megalomaan en klassicerend tot walgens toe — en de oorlog, die de binnenste 
verscheurde en de triomf van de meest anarchistische en wilde bouw- en grom 
speculaties mogelijk maakte. 

Dit vooropgesteld, wordt erkend dat te Milaan de moderne architectuur geboren 
en dat het in deze stad is dat de sterkste en de meest samenhangende groep ve 
architecten werkt. 

De redenen zijn verschillend en makkelijk te beschrijven: de aardrijkskundi 
ligging van Milaan, die haar veel meer deel doet hebben aan het continent ve 
Europa, dan met de rest van het schiereiland Italië; de verbindingen met Zwitserlar 
zijn permanent; de sterke industrie en de psychologie, die hieruit voortvloeien, make 
de Milanese architecten vrij van de Staat, omdat ze kunnen werken voor particulie: 
opdrachtgevers; verscheidene initiatieven, zoals de Triennale, hebben een moderr 
vorm van experimenteren mogelijk gemaakt, welke zelfs het fascisme niet vermoc! 
te verdrukken. Tenslotte heeft de gemeente Milaan, de enige grote Italiaanse g 
meente, welker balans dikwijls een debet heeft vertoond, het prestige dat haar toesta: 
dikwijls moedige plannen aan te vangen, onafhankelijk van het centraal goeverns 
menteel „vaderschap. 

De geschiedenis van de moderne architectuurbeweging te Milaan is te bevatten - 
drie namen: Terragni, Persico en Pagano. Drie figuren, in feite verschillend. Terragr 
een architect, „puur , onbevangen en „verwerkelijkende'', die vanuit het centrum 
Como zijn acties uitstrekte naar de Lombardijse metropool van 1930 tot 1940. Persie 
een criticus, allerscherpst en evenredig onsystematisch, die in de nieuwe architecte: 
een voorspelling ziet van een nieuwe wereld, die voortdurend wordt verraden. Pagar 
een volmaakt mens, voor wie de architectuur een voorwendsel is tot een beter socia 
leven, die probeert zich in het fascisme in te voegen om het te propageren e 
wanneer hij ziet dat dit onmogelijk blijkt, haar bestrijdt. 

Drie namen dus, die zich verbinden met drie tragediën: Terragni sterft in 1943 « 
een noodlottige nerveuze uitputting als gevolg van de oorlogsperiode in Rusland doo 
gemaakt; Persico stierf eerder, waarschijnlijk door zelfmoord; Pagano werd vermoo! 
in april 1945 te Mauthausen, gedeporteerd door de Duitsers na zijn heldhafti 
samenzweringen tegen het fascisme. | 

Het rationalisme dat in de Milanese architectuurtaal overheerst, moet niet tot dw: 
ling verleiden: zij ontsluiert aan het oog, dat architectuur weet te lezen, het dram 
waarvan Terragni, Persico en Pagano de uitzonderlijke en enige voorvechters zij 
Het is een rationalisme dat zich, oppervlakkig gezien, inlijst in de Europese bewegin 
zo niet wereldbeweging, dat de Amerikanen „international style’ noemen. De vor 
inspiratie is regelrecht afgeleid van Le Corbusier en Gropius, maar „l'animus’’, de z 
is verschillend, door-leden, tragisch, tenminste in de diepste persoonlijkheden en 
de waarachtige kunstenaars. 

Nemen we het geval van Franco Albini, misschien de meest bekwame archit 
van Milaan. In een voordracht van zijn meest recente werken in het tijdschr: 


„Architettura”' is hij gedefinieerd als de Kafka van de moderne Italiaanse bewegin 


De overeenkomst is treffend. 
| 


In een wereld van valse kolommen en schijnbogen in travertijn, welke Mwussoli 
imponeerden, kon een authentiek artiest als Albini niet anders doen dan zich afzijd 
houden van de afkeerwekkende werkelijkheid en zich een eigen wereld scheppen ve 
grotere waarde. Het fascisme wilde een marmeren, monumentale, zware architechk 
symbolisch voor hun kracht(?). Albini trok zich terug, walgend van deze paljasse 
en ontwierp tafels en boekenkasten, opgehangen aan dunne draden, antistatisch « 
polemische wijze; juist het tegendeel van de stabiliteit, welke de dictatuur wenst 


Wilde men een „Italiaanse stijl" of misschien een „Romaanse''? De Milanezen ar 


woordden met uiterste moed en op onverzoenlijke wijze, de internationale canons 
aanhangende. Zelfs toen bij het einde van de oorlog te Rome de beweging der orga- 
nische architectuur werd geboren, die de ervaringen verder droeg van de Scandina- 
vische school en van Aalto en die van de jonge Amerikaanse school van Wright 
afgeleid, en deze beweging zich over het gehele schiereiland uitstrekte, was Milaan 
de laatste om zich over te geven. Het rationalisme was voor de Milanezen niet een 
architectonische taal alleen, maar een punt van eer, een levensgewoonte, het symbool 
van een weerstand, die alleen zij onderhouden hadden. 

Gardella, de B.B.P.R., Figini en Pollini zijn persoonlijkheden, artistiek op de sterkste 
wijze uiteenlopend, maar moreel bijeenhorend door deze historische ondervinding. 
De jongsten volgden deze weg en enkele malen zelfs de ouderen, zoals het geval is 
met Giò Ponti, te zeer gebonden aan het succes om gestreng te zijn, maar te intelligent 
om het niet te zijn. 


De werken hier voorgedragen zijn bijna alle definieerbaar binnen de grenzen van het 
rationalisme van de „international style; slechts enkele werken maken een uitzon- 
dering, zoals de Galleria d'Arte Moderne van Gardella en werken van de voorvechters 
van de rationalistische beweging, die, daar ze voorvechters zijn, de mogelijkheid 
hebben om zich van de dogma's, door henzelf onderschreven, te bevrijden. In het 
algemeen gaat het om een architectuur die gericht is op de massa-verhoudingen en 
op de herhalende moduul, veel meer daa op de oorspronkelijke ruimtelijke concepties. 
Een klassicistische architectuur in de positieve en maniëristische zin van het woord. 

Er ontbreekt te Milaan die ader van figuratief experimenteren, die aanwijsbaar is 
in andere Italiaanse architecten, zoals Michelucci te Florence, Ridolfi te Rome en 
Cesenza te Napels. De Milanezen zijn strenger en armer aan fantasie: het standaard- 
bouwwerk is zeer veel hoger dan in welke andere stad van Italië, maar de persoonlijk- 
heden van de nieuwe generatie zijn minder gekarakteriseerd. En, dit is een ernstiger 
feit: zonder experiment, zonder zoeken naar nieuwe uitdrukkingsmiddelen, wordt de 
kunst veel moeilijker. Een compositiegebrek kan ook een positief element zijn in het 
streven naar oorspronkelijke, scheppende geestdrift: Brunnelleschi, Michelangelo, Bor- 
romini zijn vol van deze buitengewone „vergissingen , deze geniale „doorbraak der 
regels”. Maar in het kader van het rationalisme — een spreekwijze die nu overigens 
geheel nagevorst is — is de vergissing een zonde. Men moet een Mies van der Rohe 
zijn, een Charles Eames, een Bakema of een Van den Broek om te kunnen doorgaan 
met dezelfde woorden te zingen, met dezelfde gezegden van twintig jaar geleden, maar 
met een nieuwe betekenis. Maar al dat is mogelijk in Holland, waar de lange schitte- 
rende traditie van het rationalisme een meester heeft gehad als Oud en een theoretische 
opheldering als die, geleverd door de „Stijl -beweging. Men kan het niet verwachten 
in Italië, dat het laatste land was om op te duiken boven de horizon van de moderne 
Europese beweging, en dat, wanneer het opkomt, het niet kan doen op hetzelfde plan. 

De hier geïllustreerde werken beschouwende, ontdekt een criticus, en een deskundig 
architect dus zeker, vele „fouten. In Italië, waar de architectuurkritiek misschien 
rijper is dan in andere landen, worden deze „fouten voortdurend aangeklaagd, juist 
door de beste rationalisten, die hun predikaties zo dikwijls door het heersende com- 
mercialisme onder de jongeren verraden zien. Maar de poëzie, ook de architectonische, 
is steeds een minderheidsbetrekking. 


Deze korte inleiding, tot de Milanese architectuur dus, is niet rechtvaardigend noch 
aanbevelend. De traditie van de Italiaanse critici — vanaf Dante via Machiavelli tot 
aan Croce — is die, welke streng is vóór alles ten aanzien van het eigen land. Ik ben 
ervan overtuigd dat er heden ten dage in Italië minstens tien architecten zijn, die een 
authentiek dichterschap bezitten; maar deze zijn niet die, welke de wolkenkrabbers 
bouwen, die ge ziet, onder andere, omdat deze in de regel geen wolkenkrabbers 
maken. Al de rest is standaard, litteratuur op hoog niveau, maar geen dichterschap 


en waarlijke ruimteschepping. 


Sommaruga (1867—1917) voorman uit de stijlperiode „„Floreale'’ 

Broggi in 1927 winnaar le prijs in de prijsvraag voor het Paleis voor de Volkenbond te Genève 
Moretti (1860— 1938) voorman uit de stijlperiode „Floreale"' 

Terragni (1904—1943) casa del popolo te Como 1932 

Persico (1900—1936) invloedrijk criticus: conferentie Persico 1935 ‚,Profezia dell'architettura' 
Pagano (1896—1945) Università Bocconi te Milaan 1942 

B.B.P.R: architecten-team: Banfi, Belgioioso, Peressutti en Rogers 

Michelucci station te Florence 1936 

Ridolfi torre dei ristoranti 1928 

Brunnelleschi (1377 —1446) Florence 

Michelangelo (1475—1564) Rome 

Borromini (1599—1667) Rome 

Dante Alighieri (1265—132!) Florence - Ravenna (Dichter) 

Machiavelli (1469—1527) Florence (Staatsman) 

Croce (1856) Rome (Filosoof van het Historisch idealisme) 
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Stedebouwkundige aspecten van Milaan 


Prof. Dr Luigi Dodi 
Hoogleraar in de Stedebouwkunde aan de afdeling 
Bouwkunde van de Polytechnische Hogeschool Milaan 


Zoals bekend heeft Milaan een allergunstigste geografische ligging: in het 
centrum van de vruchtbare Povlakte, welke een groot deel van Noord-Italië 
beslaat, is Milaan het ontmoetingspunt van de stromen komende van Noord- 
Europa en gericht naar de Ligurische zee en Midden-Italië met de andere 
stromen van „Ponente a Levante, ofwel van Frankrijk naar de Donaulanden. 

De belangrijkheid van Milaan door deze geografische ligging, juist als 
middelpunt van industriële voortbrenging en handelsuitwisselingen, is derhalve 
prominent, niet alleen in Lombardije en Noord-Italië, maar ook in geheel 
Italië, om haar internationale functie, in welke zij zich onderscheidt. 

De geschiedenis van de stad geeft hiervan overigens een duidelijke 
bevestiging. 

Als groepering, waarschijnlijk van Keltische oorsprong, kreeg „„Medio- 
lanum’ na de Romeinse verovering (222 v. Chr.) een stevige stedebouw- 
kundige vormgeving met een stratenplan, dat men vandaag nog bij 
gedeelten terug kan vinden in het centrum. Het was in de laatste eeuwen 
van het „epoca romana’ als hoofdstad van het westelijk Imperium rijk aan 
weelderige gebouwen, waarvan nog slechts weinig sporen over zijn. 

De stad van de Ille eeuw besloeg evenwel slechts een oppervlakte van 
weinig meer dan één vierkante kilometer. Maar in de middeleeuwen, in het 
tijdperk van de vestiging van de onafhankelijke gemeente, steeg dit tot 
3 km? met een ongeveer ronde vorm en met nieuwe ommuringen. 


rote kracht demonstreerde Milaan in de strijd tegen 
Sermaanse keizers; het werd door Barbarossa ver- 
st, maar herstelde zich; heeft afwisselend andere 
evallen van verwoesting, wederopbouw en herstel 
ergaan. 

oofdstad van het hertogdom met de heren van de 
sconti’- en de „Sforza -families, zag het een grote 
i van kunstwerken: vanaf de marmeren „Duomo'’, 
onnen in de XIVe eeuw, tot aan het „Castello Vis- 
eo Sforzesco’, en andere ontelbare religieuze en 
jerlijke bouwwerken en monumenten van de XVe 
XVle eeuw. 

erwijl het de overheersing van de Fransen en ver- 
ens van de Spanjaarden onderging, werd het in 
midden van de XVle eeuw omgeven met een 
we gordel van versterkingen, die een oppervlakte 
ongeveer 7 km? omgaven. 


„ook in Milaan woonden Romeinen... 
fs van de vergrote Romeinse vesting uit de 
or stijd 
‚afbakening, omsluiting en verdediging .… 


an in 1710 volgens de z.g. kaart van Leiden 
da) 


Het had 


XVIe 


heersing, perioden van sterke economische depressies, van laag politiek en 


in de en XVlle eeuw, onder de Spaanse over- 
administratief niveau, van woelingen, pestilentiën en hongersnoden, waarvan 
het zich weer oprichtte, eerst in de XVlle eeuw, onder de Oostenrijkse 
overheersing en daarna in het begin van de XIXe eeuw onder Napoleon, 
toen het de hoofdstad van het Rijk van Italië was. 

Haar bevolking, die zich vanaf de XIVe eeuw tot aan de eerste jaren van 
de XVIlle eeuw met weinig wijzigingen gehandhaafd had op omstreeks 
100.000 tot 120.000 inwoners, was daarna aan het eind van de XVlIlle eeuw 
gestegen tot 135.000 en in het eerste deel van de XIXe eeuw tot over 
de 165.000. 

Van toen af hield de groei der bevolking geen halt meer; in 1854, nog 
onder Oostenrijk, was Milaan de 200.000 gepasseerd. 

Na de beëindiging van deze overheersing en de vorming van de eenheid 


van Italië geeft het bevolkingscijfer de volgende groei te zien: 


1875 277.000 1921 718.500 

1885 355.000 1931 992.000 

1901 491.000 1936 1.114.000 

1911 600.000 1951 1.276.500 
Samen met de bevolkingsaanwas — te danken hoofdzakelijk aan de immi- 
gratie uit de provincie en andere streken van ltalië — heeft zich een 


evenredige toename van het bebouwde oppervlak gerealiseerd, die van de 
7 km? in omstreeks de helft van de vorige eeuw is gestegen tot boven 
15 km? in 1934 en nu de 25 km? te boven gaat, ongerekend de talrijke 
uitlopers van de buitenwijken, die tevens behoren tot de aansluitende ge- 
meenten, maar toch deel uitmaken van het wijde en samengestelde organisme 
van MÊilaan, die haar direkte invloed aanzienlijk uitstrekt buiten haar 


administratieve bereik. 
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Zoals voor vele andere Europese en Amerikaanse steden, is de snelle en 
buitengewone groei van Milaan verbonden aan de ontwikkeling van indus- 
trieën en transporten, die juist in de tweede helft van de XIXe eeuw 
begon en die in Milaan de belangrijkste spoorlijnen samentrok en tevens 
aanzienlijke complexen voor hoogovens, werktuig- en textiel-industrie deed 
ontstaan. 

Hierbij sloten zich andere produktie-ondernemingen van verschillende aard 
en omvang aan, verstrooid over de stad en haar omstreken; zowel in andere 
Lombardijse steden: Varese, Como, Bergamo, Brescia, Pavia, enz., alsook in 
de kleinere agglomeraties van stadjes en dorpjes, waar de middelgrote en 
kleine industrie met de bescheiden werklieden-organisaties een allerinte- 
ressantst en levendig economisch weefsel vormt, dikwijls samengebonden door 
de agrarische bedrijvigheid. 

De industriële, commerciële en financiële ontwikkeling der laatste honderd 
jaren heeft, behalve tot uitbreiding van de stad, ook geleid tot omvorming 
van het oude stadscentrum, waar weliswaar een groot deel van de oude 
bebouwing werd vernieuwd, maar tegelijkertijd problemen werden opgeroepen 
voor de steeds toenemende bouwdichtheid en voor het straatverkeer, eveneens 


in sterke en onweerhoudbare groei. 


Welke zijn dus nu de stedebouwkundige lotgevallen van Milaan? Van de 
ongeveer vierkante vorm uit het eerste Romeinse tijdperk was de stad 
door opeenvolgende verwoestingen overgegaan in de haast ronde vorm in de 
tijd der middeleeuwen, voor meer dan vier eeuwen besloten blijvend binnen 
de middeleeuwse vestingwerken, omgeven door grachten. In de XVle eeuw 
heeft de stenen ommuring aan de omtrek van de stad een veelhoekig verloop 
gegeven, terwijl hierbinnen, en wel in het bijzonder in de zône tussen 
de stad en de muur, uitgestrekte gronden vrij bleven voor bebouwing, parken, 
wijngaarden en moestuinen; vrije terreinen, die als zodanig zouden blijven 
bestaan tot aan het midden van de XIXe eeuw; die daarna werden verstoord, 
zoals in vele andere steden gebeurde, door de onstuimige bouwerij en de 
prijsopdrijving van deze bebouwbare gronden. 

Dat Milaan zich in de open laagvlakte bevond, zonder gebonden te zijn 
aan hindernissen van natuurlijke aard (zoals rivieren, meren, zee of bergen), 
heeft tot gevolg gehad dat de trapsgewijze vergrotingen in het verleden 
met vrijwel concentrische cirkels plaats vonden. 
werd bestudeerd in 1807 


onder Napoleon; haar kenmerk was een net van rechtlijnige grote verkeers- 


Een eerste reguleringsplan (piano regolatore) 
aders, die het hart van de stad doorsneden, met het doel haar ordening te 
geven en om, hoe dan ook, het radiaal-concentrische type van haar structuur 
niet te accentueren. 

Maar van dit plan werd niets gerealiseerd; er bleven evenwel enkele 
ideeën, die 80 jaar later uitvoering zouden vinden: b.v. de Via Dante en de 
Foro Buonaparte. 

Toen in 1860 de nationale onafhankelijkheid was verkregen, keerde de 
gehele Milanese belangstelling zich naar de nieuwe inrichting van de Piazza 
del Duomo; het was waarlijk een grote taak, welke verwacht werd van de 
burgerlijke administratie in de twintig jaren van 1860 tot 1880: het slopen 
van oude huizen, die de Dom omgaven, de (overdreven) vergroting van het 
plein ervoor, het bouwen van nieuwe gebouwen met galerijen en de galerij 
Vittorio Emanuele, de eerste met glas overdekte voetgangersstraat, waarvan 
het succes direkt en spontaan was en welker algemene bekendheid heden 
ten dage zowel in Italië als daarbuiten nog zeer levendig is. 

Maar de grote belangstelling, die onder de burgerij bestond voor het 
probleem van de Piazza del Duomo, het brandpunt van ontmoetingen en 
stedelijke activiteit, had eveneens een reeks andere initiatieven tot verbetering 
in het centrum tot gevolg: openleggingen voor nieuwe wegen, verbouwingen, 
enz. Alle echter wedijverden om de monocentrische stadsvorm slechter te 
maken. Deze initiatieven — waaronder uitblinkt, door belangrijkheid en 
buitengewoon goed resultaat, de nieuwe aanleg van de Via Dante, van de 
Foro Buonaparte om het Castello Sforzesco heen en van het daarachter 
liggende park — waren van aanzienlijke draagwijdte, maar enigszins zonder 
onderling verband, omdat elk leidinggevend concept ontbrak. 

Om deze redenen en om de beslissende invloed welke de aanleg van 
spoorwegstations op de ontwikkeling van de stad hadden, werd in 1884 het 
eerste sanerings- en uitbreidingsplan (piano regolatore e d'ampliamento) 
bestudeerd, hetwelk in 1889 wetskracht kreeg. Het is goed eraan te her- 
inneren dat ruim twintig jaar eerder, in 1865, de eerste Italiaanse wet op de 
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vrije gemeenschapsvormen in de antieke stadskert 


….de kerk heeft gewonnen. 
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...de statistische wetenschappen rekenen het leven achterna... 


Piano Regolatore (regulerings- en uitbreidingsplan, bij decreet van 30 mei 1953) 


„onteigening ten algemenen nutte” was afgekondigd, die in enige desbetref- 
fende artikelen het onderwerp der saneringsplannen beschouwde. 

Het saneringsplan 1889 voorzag erin, in de oude stad verscheidene nieuwe 
traceringen van hoofdwegen te verkrijgen door afbraak, op gelijke wijze 
als men destijds te Parijs te werk was gegaan; en om in de buitenwijken 
uitbreidingen te maken, ongeveer ringvormig, met straalsgewijze hoofdaders 
en rondgaande straten. Een uitbreiding, die sterker was naar het noorden 
en noordwesten van de stad en een tendens volgende, die zich reeds spontaan 
manifesteerde. Het plan 1889 kwam, kan men zeggen, bijna geheel tot wer- 
kelijkheid; en niet alleen dát, maar ook binnen het dertigtal jaren, waarvoor 
het was opgemaakt. Haar grenzen, speciaal in het noorden, waren reeds 
overschreden zowel door industrie als door woningbouw. Nieuwe urgente 
studies: voorbereidingen tot een tweede uitbreidingsplan tussen 1904 en 1909, 
die bij de wet van 1912 rechtskracht kregen; dezelfde maatstaven als die van 
het eerste plan: gelijkvormige en concentrische uitbreiding met nieuwe 
ringwegen. 

Na de oorlog 1915—1918 kwam men tot de samenvoeging van 12 gemeenten; 
tot het aanleggen van de eerste autostrada en tot de landelijke prijsvraag 
1927 voor een nieuw „piano regolatore”’, welker opstelling wetskracht kreeg 
in 1934. 

Helaas, de verouderde criteria van het plan 1934, oefenden een negatieve 
invloed uit op de ontwikkeling van Milaan: ontbreken van „zôning”, wan- 
hopige vasthoudendheid aan het radiaalcentrische karakter, overdekking van 
vrijwel het gehele gebied der gemeente met een dicht stratenplan op een 
meetkundig stramien zonder betekenis en met het enige doel de terreinen 
volgens dit schema bouwrijp te maken en op de navolging hiervan ook zeer 
ver vooruitlopend. 


Het aanvankelijke plan voor het ondergrondse net van een „metropolitana” 


’ 
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CENTRO DIREZIONALE ( KANTOOR CENTRUM }) 


suggereerde nieuwe traceringen van grote wegen ir 
oude binnenstad; hiermee wilde men aanmoedi 
herhalen of gewoon maar vastleggen, het beginsel 
het gehele oude centrum zich moest omvormen tot 
met brede straten en hoge huizen, zonder alteveel : 
zag voor de overgeleverde plaatsen, waaronder - 
van grote waarde verloren zouden zijn gegaan. 

Kritiek en protesten van de kant van de archite: 
en de meest verlichte stedebouwers ontbraken 3 

Maar het plan 1934 begon hier en daar zijn 
voering met door- en afbraken en gecontractee 
overeenkomsten tussen de gemeente en particul 
bezitters. 

De tweede wereldoorlog had een voorlopige 
schorting van de activiteiten tot gevolg, maar 
bombardementen van augustus 1943 brachten 
verwoestingen juist in de stadskern. 

De Dom had, wonderbaarlijk genoeg, slechts li 
schade, maar de Galleria Vittorio Emanuele, de 
bouwen rondom de Piazza del Duomo, het Cas 
Sforzesco, de Corso Vittorio Emanuele, het Te 
alla Scala, het palazzo Marino en vele andere 
bouwen, musea, kerken, theaters en huizen w: 
getroffen, verwoest, uitgebrand of ingestort. 

Op de enorme puinhopen had de Milanese onde 
mingsgeest nogmaals de kans om uit te blinken: r: 
in 1944, tijdens de Duitse bezetting, hadden de 
dels-activiteiten weer krachtig het initiatief hernor 


In 1945, aan het einde van het conflict, bleek opnieuw de noodzakelijkheid 
van een radicale wijziging van het plan 1934, enerzijds door de nieuwe 
zienswijzen in de stedebouwkunde, welke steun kregen in de wet „Legge 
urbanistica italiana 1942, anderzijds met betrekking tot de door de oorlog 
veroorzaakte verwoestingen. Op een congres van de vooraanstaande Milanese 
stedebouwers, dat 45 dagen duurde, werd het nieuwe „piano regolatore! 
vastgesteld door een collegiale samenwerking, welke uitging van een nauw- 
keurig stedebouwkundig onderzoek van het gehele gebied der gemeente en 
welke verscheidene basis-concepten formuleerde. 

Uitgaande van het beginsel dat de stedebouwkundige studie van Milaan 
niet kan vooruitlopen op de streekplannen, is het plan Milaan ingevoegd in 
een voorlopig schematisch streekplan, dat als zodanig nog niet bestond en dus 
geen wettelijke basis had. 

Het heeft evenwel gediend om twee fundamentele assen te onderscheiden 
in het weefsel van de stad, wegen (aan te leggen als autostrada) met 
aansluitingen van streekbelang en om het nieuwe „directie-centrum” af te 
bakenen; een zône, waar plaats kan worden geboden aan de grote 
gebouwen voor publieke en particuliere kantoren, welke het oude centrum 
niet meer kan bevatten, omdat dit reeds te zeer overladen is. 

Dit nieuwe „centro direzionale”, dat op het ogenblik verwezenlijkt wordt, 
bevindt zich op de kruising van deze twee hoofdverkeersaders in het noor- 
delijke deel, waar de grootste en levendigste ontwikkeling van de stad 
te vinden is. 

Het criterium van „zôning”’, toegestaan bij de wet van 1942, heeft het 
mogelijk gemaakt nieuwe industriële en ambachtsgroeperingen vast te stellen 
en een ontwikkeling te stimuleren van goed onderscheiden wijken, zo mogelijk 
tegelijk met een passende uitrusting van gebouwen en sociale diensten. 


De wederopbouw is nu wel op een goed punt aangekomen: de voornaamste 
gebouwen in de binnenzône zijn bijna alle hersteld, vele gebouwen verrijzen 
als „condominio’. In de buitenwijken zijn vele complexen voor de gesub- 
sidieerde volkswoningbouw in uitvoering. 

Het effect van de volume-vereffening, geïntroduceerd in de toepassing van 
de bouwvoorschriften, heeft de weg vrijgemaakt om in de hoogte te bouwen, 
vandaar het verschijnsel der wolkenkrabbers, die men steeds meer ziet maken; 
waarlijk een zeer levendige tentoonspreiding van moderne architectuur. 

Maar de expansie van Milaan gaat ook nú buiten alle verwachtingen; de 
gehele stadsperiferie en het gebied van de aansluitende gemeenten, zijn reeds 
overstroomd door duizenden kleine en middelmatige bouwinitiatieven, welke 
een chaos dreigen te veroorzaken, indien men niet met grote spoed met de 
vereiste gestrengheid tussenbeide komt. 

Daar het ondenkbaar is dat de gemeente Milaan met de huidige voor- 
schriften de aanliggende gemeenten kan opnemen (zoals dat gebeurde in 
1923), is het dringend nodig dat men komt tot een intercommunaal plan, dat, 
met handhaving van de administratieve autonomie van de kleinere gemeenten, 
toch dat minimum van gezag heeft, nodig voor een karmonische en ge- 
coördineerde ontwikkeling. 


Dit is het thema van de dag. 

Zowel de studies, die zijn volbracht voor het streekplan voor Lombardije, 
als de uitspraken, die zijn gedaan door de burgerlijke administratie der 
gemeente, blijven in feite vragen om wettelijke voorzieningen, opdat de stede- 
bouwkundige aspecten van Milaan en zijn invloedssfeer niet geheel en al 
zullen worden veroordeeld en in menig gedeelte nog een algemene ordening 
kan worden gered, overeenkomstig de moderne visies. 


Volumenvereffening: bedoeld wordt een beschikking in de gemeentelijke bouwvoorschriften, 
welke voorziet in de moderne behoefte om in de hoogte te bouwen. Dit wordt nl. toegestaan, 
mits het totale volume gelijk blijft aan dat, wat verkregen zou worden met de toepassing van 
de bestaande voorschriften op een bepaald terreinoppervlak. 

In het bijzonder voor de hoogbouw aan het piazza Repubblica is men hier in de tweede 
instantie van afgeweken, overwegende de meerdere vrije ruimte van dit plein. 
Condominio: letterlijk — samenwoning. Een ook in Nederland bekende woonvorm, waarbij in 
één gebouw de eigenaars deelnemen in de eigendom voor één of meerdere appartementen en 
dit bewonen of verhuren. Voor Italië is dit geen nieuw verschijnsel, maar een reeds lang 
bestaande gewoonte. Het ‚,palazzo'’ heeft een gemeenschappelijke, dikwijls monumentale, 
ingang, ‚„portone'’, waar een concierge, „‚portinaio'’, toezicht houdt en zorgt voor de 
gemeenschappelijke voorzieningen. 

Onder de hier gepubliceerde werken zijn verscheidene ‚„condomini’’, die door deze hier- 
boven beschreven geaardheid hun speciale architectonische uitdrukking verkregen. 
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sa del Cedro 


_Fatebenefratelli 


h. Giulio Minoletti 


gebouw, dat in 1952 is gebouwd, is. uitsluitend 
emd voor woningen, in condominio, terwijl het 
ere, op de hoek, dat in uitvoering is, bestemd is 
r kantoren. 
let gebouw heeft een basement van 2.50 m, in een 
: graniet gepolijst en de gevel daarboven van rose 
mer Candoglio (het materiaal van de Duomo). De 
en, die horizontaal schuiven, zijn van aluminium. 
ingangshal heeft een wit marmeren vloer en satijn- 
nhouten wanden. De aanzet van de trap is verrijkt 

abstrakt sculptuur in hout gesneden door de 
dhouwster Antonia T'omasini. 


huis ontleent zijn naam aan een in Milaan zeer 
nde Ceder van de Libanon. Het is voor een 
enstaander dikwijls vreemd om te zien hoe mensen 
un huis aan bepaalde objecten een bijzondere 
rde hechten. En het is voor de architect de opgave 
en het bestaande meubilair van de stedelijke be- 
wing voorzichtig nieuw te plaatsen, dat vooreerst 
noodzakelijkerwijs leeg is van gevoelswaarden, 
levensrelaties. Bijzonder is ook de (waarschijnlijk 
gestelde) opgave om bij een boom te bouwen, 
| ook inspirerend. Een ceder van standing” en 
uit de geschiedenis overgeërfde adel. Zo ook dit 
uw: waardigheid in nieuwe vormenspraak, ge 
k makende van verworvenheden, die we klassiek 
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iĳjsvraag voor verkeersverbetering 
n het Centraal Station te Milaan 


werp „Dopodomani’ Architecten G. Minoletti en 
Gentili le Prijs „Ex Aequo” 


heologen, die in het jaar 5000 onze cultuur gaan 
raven en daarbij op het station van Milaan stuiten, 
en waarschijnlijk jubelen over hun belangwek- 
de vondst en de Italianen van omstreeks 1900 ver- 
en sentimenten toeschrijven. Vandaag echter is 
> tijd nog niet uit de gezichtskring verdwenen en 
den volle maatstaven van kritiek aangelegd. Om de 
te geschiedenis te kunnen schrijven moet men af- 
d nemen, „zodat men juist de neus van Cleopatra 
onderscheiden’, zei een historicus eens. De Mila- 
en van vandaag betreuren „il più brutto stazione 
alia”, dat met enorme hallen en massa's de be- 
ker imponeert. 

le inzendingen op de prijsvraag, in 1952 door de 
orwegen uitgeschreven, gaven vele verkeersstudies 
der aantasting van de bestaande toestand en ook 
ele rigoureuze nieuwbouw voorstellen, zoals het hier 
ibliceerde. De ontwerpers hebben het front weg- 
pmen en hier een groot kantoorgebouw geplaatst 
cache-misère, waarmede de spoorwegen kunnen 
lienen door centralisering van hun eigen kantoren 
verhuur aan derden: de financiële stap zouden ze 
kunnen wagen. 

egelijkertijd werden de ingangen op spoorhoogte 
acht, wat vrijwel de strekking was ook van alle 
are ontwerpen. 

ot een realisatie komt het echter voorlopig niet, 
rschijnlijk doordat deze vervanging van decoratief 
" functioneel machtsvertoon toch nog dé oplossing 
kan zijn, waarbij deze laatste niet slechts sanerend 
kt, maar tevens onverdraagzaamheid demonstreert, 
misschien gerechtvaardigd is, maar niet nobel 
loet. Buiten alle overwegingen echter om, geeft 
studie een juist beeld van de manier, waarop de 
mese architecten aan hun stad werken. 
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Condominio Corso Sempione 38 


Archn G., P. en A. Monti 


Toelichting van de architecten 


Het gebouw is ontstaan op een hoekterrein en de 
bouwlichamen zijn haaks op elkaar geplaatst, waar- 
door een hoek groen aan de straat werd toegevoegd 
en zuivere volumes werden verkregen. 

De bouwwijze is gewapend beton, holle baksteen 
vloeren en spouwmuren. 

De constructie is 27.000 m? groot en heeft aan de 
Corso Sempione winkels en daarboven acht woon- 
lagen, aan de Via Mussi magazijnen in het sou- 
terrain en kantoren op de verhoogde begane grond 
met eveneens acht woonlagen daarboven. 

Het gebouw heeft drie trappenhuizen met ieder een 
hoofd- en dienstlift, die groepen van twee of drie 
appartementen bedienen. 

De hoofdingang is aan de Corso Sempione en de 
dienstingang over de tuin vanaf Via Mwussi, waar 
ook de doorgang is voor auto's naar de binnenhof. 

De appartementen zijn voorzien van grote door- 
lopende terrassen; deze „buitenruimten worden afge- 
schermd door een ijzeren borstwering, waarop in rails 
zonweringluiken heen en weer geschoven kunnen wor- 
den; ijzeren raamwerken met verstelbare houten ja- 
loezieën. 

Deze elementen geven niet alleen een doeltreffende 
zonwering, wanneer ze voor de ramen van de grote 
kamer zijn gegroepeerd, maar creëren ook een ruimte- 
voortzetting van deze kamers naar buiten. met een 
zône, die naar de straat toe afgeschermd wordt en zo- 
doende de woonruimte vergroot. Wanneer ze geen 
dienst doen, kunnen ze vóór de muurgedeelten, die 
dezelfde breedtemaat hebben, weggeschoven worden. 

Het gehele complex van deze beweegbare luiken is 
in voortdurende beweging en geeft steeds wisselende 
aspecten, naarmate de zon zich verplaatst, naarge- 
lang van het jaargetijde en de behoefte van de be- 
woners; het maakt het woonorganisme buitengewoon 
levendig. 


Commentaar van de samenstellers 


Een feest, een blijheid; een gevel vol spanningsvolle 
vreugde vaa zwarte lijnen, ijl en recht getekend op een 
witte gevel met strak gespannen blauwe vlakken er- 
vóór, die de gevel doen zweven cn haar bij de hemel 
doen behoren, veel meer dan dat ze blijk geven 
opgebouwd te zijn uit aardse materialen. 

Ontmaterialisering! 

Lange, zwarte, rechte lijnen kun je alleen maar van 
ijzer maken, rechte strippen, evenals balkonvloeren, 
slechts van gewapend beton, zodat ze naadloos zijn. 
Maar hier doen ze niet meer denken aan ijzer of beton: 
het is een volkomen abstract spel, waarin slechts de 
houten jaloezieën in geel-bruin naturel hout het wonen 
materializeren. : 

Zwart, blauw, geel, wit... weinig kleuren, die toch 
het gebouw vol kleur zetten en evenzo recht doen 
wedervaren aan alles, wat de fantasie der bewoners 
nog mocht uitvinden aan gekleurde gordijnen, meubels 
en kleding. 

Het raam- en hekwerk is geheel zwart, de ramen der 
woonkamers hebben wit marmeren neggen. 

De voorgevel is volkomen overdekt met een fijn spel 
van lijnen, in de achtergevels zijn de balkons vol en 
gesloten, maar de blauwe hemeltjes doen wonderdingen. 

In de ingangshal zijn de wanden groen en het 
plafond geel; wonderbaarlijk mooie combinaties met 
de uitzichten op de tuin en de andere vleugel. Het is 
vol geest, het is gespannen en heerlijk. Bravi! Monti! 
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ondominio Corso Sempione 38 


lazzo S.L.R.T.I. 


h. Ing. Giuseppe Valtolina 


ntoorpaleizen voegen zich in de stad als eretekens; 
niet verzakende dienstbaarheid zal zich moeten 
n in waardigheid van verhoudingen, in „geluk 
materialen en in uiterste zorg voor het detail. 
hts aan deze elementen kan men de architec- 
ische charme van een gebouw toevertrouwen, ver- 
pende de absurde veronderstelling van „kunst te 
en”, aldus architect Giò Ponti en aldus even- 
s Valtolina, die getracht heeft de opgaaf zuiver 
uwkundig op te lossen en dit doet in een denk- 
teem, dat in zijn grondontwikkeling en uitvoering 
_schoonheidsbelevenis geeft. 
De uitgangspunten waren: 
— het ontwerp te perfectioneren en te completeren 
aan het „alles voorzien”, 
— de vervolmaking van de constructies tot exact- 
d in maatvoering, 
- het gebruik van materialen, voldoende aan de 
jengestelde eisen van 1 en 2. 
det gebruik van staal ter ontwikkeling van het onder 
estelde verruimde tegelijkertijd het „alles voorzien” 
het „alles te voorzien’, ofwel een vrijheid in het 
ntegebruik. De gedachte aan verplaatsbare wanden 
rd een overdrijving van een principe geacht en een 
jerantwoorde investering. Mutaties van eenmaal 
tabiliseerde kantoorruimte komen zeer weinig voor 
in dat geval is het voldoende dat de wanden op 
voudige wijze verwijderd kunnen worden en op 
ere plaatsen een gemakkelijke aansluiting vinden, 
gegeven door het generale stramien. 
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Natuurlijk zijn deze gedachten reeds algemeen 
overde grootheden doch de mogelijke toepassing en 
zodanig geleide uitvoering zijn dit (althans aan d 
zijde van de Oceaan) geenszins; en de waarde van | 
werk ligt misschien speciaal op het gebied van | 
uitvoering en de montage. | 

Bovendien de vanzelfsprekendheid, waarmede 
hier in betonskeletten denkt, bracht de volge 
stap; de betonstructuur te dwingen exact te zijn. Hi 
wel bouwers steevast beweren dat een tolerantie ve 
beton niet beneden 3 à 4 cm kán gaan, heeft men 
niet meer dan 5 mm willen geven, om de direkte m 
tering van de metaalelementen op de beton te kun 
doorvoeren, zonder het traditionele gebruik van pl 
terlagen, cement-stopsels, ondergrond-vullingen 
zware wandbekledingen, die structureel dode mag 
zijn. Dit is de enige manier om „elementarisering || 
verwerkelijken. | 

De materialen en kleuren voldoen zeker aan 
gestelde; de linoleumvloer en rubberwand-bekledind 
(welke als constructiedikten in de berekeningen 4| 
betrokken) bereiken goede effecten en speciaal || 
wanden grote distinctie. I 

Hoewel in de opzet de gedachte aan architect 
opzij werd gezet, kon men deze niet kwijt raken, wij 
ze is inherent aan bouwen, hoe dan ook, en de if 
dachte kan niet juist zijn dat architectuur slecif 
„schoon bouwen zou zijn (of in ieder geval die pif 
tentie moet hebben); ze is eenvoudig de katalisak 
van de geest, de bevinding van schoonheid is d 
ander oordeel. Hi 


Concluderende moeten we misschien zeggen dat 
voorgevel een prachtstuk van filosofische klaarheid 
maar als men aan de zijgevels toe was, was het; 
steem uitgeput en riep men de architectuur (de 
keerde) te hulp met zijn mystieke terminologie di 
schaal en men beging de schaalvergissing door si 
het gebouw een 29-verdiepingen hoge wolkenkrablif 
te suggereren. Dit laatste is niet erger bedoeld dan df 
vriendelijk grapje voor een gebouw, dat overied 
eerbied afdwingt door zijn gestrenge waardigheid | 
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Casa di Viale Beatrice d'Este 


Archn Prof. Dr. Giordano Forti en Camillo Magni 


Toelichting van de architecten 


Het gebouw staat in een woonwijk van de stad, # 
ruïne van een oude „Spaanse muur scheidt het » 
de weg en sluit een tuintje in, dat een verdiep 
lager ligt; hierover bereikt men, via een bruggetje, 
hoofdingang met de hal. | 

De oriëntering van de hoofdgevel (noord-oc 
heeft het motief van de balkons met de verticaal vl 
bindende schermen gesuggereerd, met het doel de gel 
terugliggende glasramen te beschermen tegen de kow 
winden uit het noorden. Door deze aanleg lijdt 
uitzicht geen schade, omdat de woonkamers zich pr 
tisch uitstrekken tot aan het scherm. 

Op het dak is een ruime tuin verkregen met dire 
toegang vanuit de woningen van de laatste verdiepip 
Deze tuin is overdekt door een luifel, die met 
beweeglijk silhouet het motief van de plattegrdt 
tegen de lucht herhaalt. 

De schermen zijn bekleed met ivoorwitte mozaik 
steentjes; de terugliggende gevel met watergro 
ceramiektegeltjes, waarin een penseelstreek van p 
loodzwart. De banden, die de verdiepingvloeren m 
keren, zijn van lichte travertin. De kozijnen zijn 
aluminium met een band van geelgeglazuurd ijzer | 
borstwering. De balkonleuningen zijn van bordeak 
rood gelakt ijzer. De houten rolluiken zijn loodg 
en de deksels op de kasten zwart geschilderd. 
binnenzijden van de schermen en de onderzijden 
de balkons zijn geel gestuct. 
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Commentaar van de samenstellers 


Het gebouw is in maat, getal en verhouding gaaf, groots en vast, in de vorm 
krachtig en vrij van geest en tintelend door zijn verkantelde vlakken en 
scherpe luifelcontouren. Het getal 5 is machtig om beheerst te blijven en hier- 
binnen is er steeds een element in zijn herhaling beteugeld en ergens gemodi- 
fieerd, als om niet in dogma's te vervallen. Zo bijvoorbeeld is één van de vijf 
verticale schermen langer dan de andere: het heeft nog een taak op de 
onderste verdieping te vervullen. De rij luifels heeft een bijzondere aanzet en 
eindigt met een, die breder is dan normaal. De gevel begint met een scherpe 
vouw en wordt rechts met een terugbuiging beëindigd (zie plattegrond). 

De gevel geeft een levendig beeld dat sterk van aspect verandert als men 
er langs wandelt, waardoor het de aandacht gespannen houdt. 

Wanneer men van rechts komt en de eerst gesloten gevel zich langzamerhand 
opent, toont zich een boeiend spel van kleuren, zeer fris en helder, dat echter 
een grote standing heeft, doordat de kleuren niet verzadigd zijn: citroengeel 
en zeegroenblauw. 

De glazen zijn donker als stille bergmeren in de briljante aluminium raam- 
omlijstingen, waarbinnen de brede gele borstweringband de grote verhouding 
van het raam op zeer bijzondere wijze respecteert. 

De onderkant der luifels is, evenals de balkons, geel gestuct, waardoor een 
te grote hardheid van silhouet wordt vermeden (de foto's zijn gemaakt toen 
de luifels nog slechts in de ruwe beton stonden). 

Het is tenslotte een gebouw, waar men geregeld mensen voor ziet halt 
houden om er bewonderend tegen op te zien en je vraagt je af of het wel 
plezierig is om in een huis te wonen, waarop steeds de blik van vreemden is 
gericht... Maar neen, de Italianen hebben een passie voor mooie kleren en 
het is een stuk van hun leven „om zich te laten zien” 


334 


di Viale Beatrice d'Este 


he: 


Plattegrond schaal 1—300 


ENE 


ie 


336 


)ofdkantoor Pirelli 


zenover het Centraal Station Milaan 


ha Studio Giò Ponti, Fornaroli, Rosselli en Studio 
tolina, Dell’ Orto 


asulenten voor de structuur Prof. A. Danusso, 
f. P. L. Nervi 


de verschillende stadia van het ontstaan en de uit- 
ring is dit interessante bouwwerk reeds in vele 
schriften gepubliceerd. We mogen hier dus vol- 
an met een technisch résumé en een korte toelichting 
L de architecten. 
let is hier opgenomen ter herinnering en ter her- 
ning en om het te tonen in zijn milieu, waarvan het 
invloed ondergaat, doch dat het tevens medehelpt 
bepalen. 
let gebouw is van zijn fundamenten af: 135 x 66 x 
) m. 
Je vloeren zijn van voorgespannen betonribben met 
constructiehoogte van 75 cm en overspanningen 
12 - 24 - 12 m. Dit aanzienlijke hoogteverlies 
ft opgewogen tegen het voordeel van de flexibi- 
it der vrije plattegronden. Want 30 (aantal vloeren) 
‚50 (meerdere vloerdikte) —= 15 m (overeenkomend 
ca 5 verdiepingen). 
ten model op schaal 1 - 15 (9 meter hoog) in 
ent (van grondstoffen in dezelfde schaal) heeft 
iend om de spanningen, de afmetingen en de wind- 
cten (resonanties, buig- en wringingsoscilleringen) 
te gaan. Diepgaande studie is gemaakt van de 
soneelsbeweging voor de ontruiming van het ge- 
jw via trappen en liften, alsook voor de moduul der 
toorruimten, die aangenomen is op 95 x 95 cm. De 
lies voor de beglazing, ventilering en zonwering 
nog niet beëindigd. 


lichting van de samenwerkende architecten 


architectonische vorm, zowel in- als uitwendig, 
kt zich uit door de harmonische samenstelling van 
karakteristieke elementen van dit kantoorgebouw. 
)e eisen van het leven en het werk van de mens, 
hierop aansluitend ook de eisen van al dat, wat het 
k zelf mogelijk maakt en begunstigt, zoals instal- 
ss, constructies, de organisatie, díe zijn het welke 
bouwelementen vormen. 

jeanalyseerd naar de wezenlijke noodzaak van hun 
ties en teruggebracht tot hun natuur van slechts 
del te zijn, verkrijgen deze eisen in de algemene 
e van het gebouw een zeer groot belang en worden 
merkende componenten van zijn architectuur. 

let is reeds lang een van de aspiraties van Giò 
ti geweest, om te komen tot een gebouw met „una 
na finita’, tot een vorm dus, die niet de mogelijk- 
| openlaat om buiten haar grenzen nog te worden 
engd, te worden herhaald of waaraan nog zou 
nen worden toegevoegd. 

oor de eigen-aardige elementen van het gebouw in 
wezenlijke vormen en in hun natuurlijke plaatsing 
rdenen in een samenvattende visie, hebben de ont- 
pers willen komen tot een schema dat niet te 
igen is in zijn grondstructuur. 
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voornaamste bijzonderheid is de samenstelling van 
complex. Men onderscheidt bouwdeel A, met een 
toor en zeven woonlagen; B, met tien woonlagen; 
met zeven woonlagen, en deze alle geplaatst op het 
uwdeel D, de begane grond met winkels en ingangs- 
tijen en de kelders voor berging. 

Al deze bouwdelen zijn uitgevoerd in gewapend 
on, met spouwmuren en spouwvloeren; het dak is 
jedekt met vlakke pannen „alla marsiglese”’. 

De ontwerpers hebben een uitleg, die zeker het 
uwterrein meer zou hebben uitgebuit, verworpen, 
jar daarentegen zich voorgesteld de woningen en de 
toren uitnemende technische voorzieningen te bie- 
a om zodoende de deprimerende en onpersoonlijke 
uizing van de speculatieve bouw te vermijden. 
t gebruik van het open schema heeft het mogelijk 
maakt een massaverdeling te zoeken, welke waarde 
ft door een spel van open en gesloten en een 
1voudig samenstel van constructieve lijnen. 

Het hoofdlichaam B is op het zuiden gericht (van 
straat afgekeerd), waar een grote groenruimte aan 
t gebouw grenst en een wijd uitzicht op de omge- 
ig en een volmaakte bezonning mogelijk maakt. 
Een andere zorg van de ontwerpers is de studie 
n de gevels geweest, met het doel de voetstootse 
rhaling van de samenstellende delen te vermijden en 
arentegen door een samenwerking van verhou- 
gen, vormen der appartementen, een weerspiegeling 
verkrijgen van de natuurlijke interne rangschikking. 
Hieruit ontstaat het architectonische effect door de 
ontane saamhorigheid der massa's — uitdrukking 
n een spel der verdeling van al de opeengestapelde 
partementen; het geheel is de uitkomst van een 
arstige studie naar een spontane en persoonlijke 
zhitectuur. 
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azzo Olivetti Plattegrond 2e, 3e, 4e verdieping 1500 


a Bernasconi, Fiocchi en Nizzoli 


IE En 


ee 


gebouw vindt men in een smal straatje in het cen- 


Len levert hier met zijn voorpleintje een verras- 
Leffect van moderne strakheid en helderheid tussen 
zistorische „stukken. 

et heeft zich echter niet gestoord aan de bedoe- 


n van het nieuwe uitbreidingsplan, dat voorziet 


n nieuw z.g. „directie-centrum’ — als een stads- Wte Ì 
voor het handelsleven — en het overvoert de 
e straatjes van de binnenstad met auto's. | Beesd 


ivetti echter voelde zich aan zijn stand verplicht 


een plaats te verschaffen in de oude stad, met zijn 


‚ de Scala, met zijn antiquairs en luxe zaken. 


kantoren met verplaatsbare wanden 2 ingangshal 3 bode 4 wachtruimte 5 luchtverversing 


t gebouw heeft zich met de modernste middelen 
‚de publieke aandacht verzekerd, hoewel men in 
uitgebreide toelichting van de architecten slechts 
nisch-rationele argumenten vindt. 

is het hoofdmotief voor het front, dat op het 
osten staat, de zonwering. Deze gevel is hiertoe 
zien van aluminium brises-soleil, geconstrueerd 
„vliegtuigvleugels’”’, met de bedoeling dat de 
elwandigheid voorkomt dat de achterzijde warmte 
uitstralen. 

n vraag is echter of deze oplossing ook econo- 
=rationeel is. Kunnen de kosten en het verlies 
1.30 m bouwdiepte, opgevuld met deze hoeveel- 
aluminium en mechaniek, worden opgebracht 
de verhoging van de arbeidsprestatie gedurende 


ir per dag en gedurende slechts 6 maanden per 


En nog levert het geen isolatie tegen de warme 
lucht! 

t moeten wel reklame-overwegingen zijn, waar- 
e grote vergaderzaal voor de Raad van Bestuur 


ozeer gevreesde warmte wil trotseren. 


gevel van de vooruitstekende zijvleugel heeft 
ts jaloezieën en heeft vooral een boeiende avond- 
itectuur. Het ligt in de bedoeling dat aan de 
rzijde een dergelijke vleugel wordt gebouwd. 
onderbouw is zeer transparant en geeft door- 
op de achtertuin — een oud-Milanese gewoonte. 
achtergevel heeft geen zonprobleem, is daardoor 
compliceerd en heeft een prachtig reliëf. De 
ische installaties zijn voortreffelijk en het interieur 
t onderverdeeld door verplaatsbare aluminium 
idingswanden. 

nslotte mag het complex zeker hierom geslaagd 
‚ dat het Olivetti ruimschoots publiciteit ver- 


ft‚ hetwelk ook een taak van de architectuur kan 


Palazzo Oliv Í 
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De „niet gepubliceerde” wolkenkrab- 
ber van Milaan 


Archn Studio Soncini en Studio Mattioni 
Directie Ing. Pio Capelli; Adviseurs Prof. Danusso, 
Prof. Portalupi, Prof. Setti 


Onder deze titel hebben de bouwers voor zichzelf een 
speciale uitgave verzorgd om hun overwegingen en 
beslissingen recht te doen wedervaren. Misschien 
hebben redacteuren van tijdschriften gelijk om zaken, 
die met een 6 gehonoreerd moeten worden niet op te 
nemen. De onklare massa's, waarmede het gebouw 
beneden begint, geven het geen recht om zich zo hoog 
te verheffen... en dàn nog in zijn plattegronden der 
hoogste verdiepingen de scheefheid van een onbe- 
langrijk straatje aan de voet te doen volgen! Ook de 
inwendige ruimten zijn niet alle van het hoogste 
esthetische genot en de opbouw op de top heeft nog 
zijn rechtvaardiging in een bepaald gebruik niet ge- 
vonden. De Milanezen hebben lange tijd geloofd 

een beschrijving in een tijdschrift, dat beweerde dat 
dit een station zou worden voor een boven de stad 


aan te leggen kabeltram. 
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Het mag zijn dat dit alles geldt, de prestatie op zichzelf is evenwel eet 
waard: een dergelijk idee te verwezenlijken onder onze Europese sociale 
houdingen, en de gemeentelijke bouwvoorschriften en andere moeilijkhg 
van deze aard zijn hier niet gering geweest. 

Deze „première mondiale” van een wolkenkrabber in gewapend beton | 
volg van de staalpositie van Italië) is voorzien van een uitgebreide technil 
service, zowel voor de eerste zeven kantoorverdiepingen, als voor de wl 
24 woonverdiepingen. Het gebouw bezit voor alle appartementen pneumatig 
postbestelling, net van electrische klokken, stofzuigerinstallatie met cer 
vuilverbranding, antenne-net voor radio en televisie; het heeft radio-actf 
bliksemafleiders en een gemeenschappelijke stroomafname, dat de gemelf 
in hoogspanning tegen verminderd tarief levert. 


Als stedebouwkundig object is het interessant; het is de dominant gewo 


in het silhouet van Milaan en is een machtige oriëntering, zowel buiten ak 
de stad. Het geeft een stoer accent aan een belangrijke verkeersader enl 
beheerst met rust en zonder ophef een groot plein. | 

De gevel is bekleed met glasmozaïek, dat van een bescheiden blauw i 
dat naar boven toe donkerder wordt. Er zijn stroken aluminiumplaat in 


borstweringen gezet; ook de ramen zijn van aluminium, evenals de opbit 
van het dakterras. 


| 
| 
| 
ĳ 
| 


Deze materialen maken dit torengebouw „weergevoelig”: onder de Italiad 
zomerhemel blinkt het stralend en de avondzon maakt het transparant. Al 
hemel betrekt, betrekken ook de gevels en wanneer in de vroege ochtend 


zon opkomt, ontvangt deze 116 m hoge aluminium bekroning de eerste straf 
als eens de pyramiden.… 
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Galleria d'Arte Moderna 


Arch. Ignazio Gardella 


Voor dit tentoonstellingsgebouwtje is de vorm van de 
ruimte ontstaan uit respect voor de oude gebouwen en 
de oude bomen van de Villa Reale; volgens de archi- 
tect is het niet „gedeeld, maar „geleed (spazio 
articolato) door de hoogteverschillen van vloer en 
plafond, naar de drie bestemmingen: voor beeldhouw- 
werk: de verdiepte galerij langs het grote raam van de 
tuin, waar de zijdelingse belichting de plastische wer- 
king versterkt en de omgeving een buitenlucht” 
heeft; voor schilderijen: de hierachter gelegen zaal 
met direkt en diffuus licht. Deze abstracte wereld, die 
zijn eigen „licht en lucht” schept, heeft toch contact 
met de tuin, weliswaar ver verwijderd, maar over een 
grote lengte; voor efsen, tekeningen en kleine objecten: 
de bovengalerij, die met een balkon in de hoofdzaal 
steekt en uitsluitend een geleide” belichting heeft. 

Het jaloezieën-plafond is in de hoogte verstelbaar, 
de kolommen zijn donkergroen geschilderd, de vloer 
is grenenhout, de wanden zijn verplaatsbaar en de 
ramen zijn bezet met vaste ruiten en worden gesloten 


met verticaal-langs-de-gevel-schuivende hekken. 
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Plattegrond begane grond 


Casa di abitazione in condominio 


Arch. Ignazio Gardella, in samenwerking met de arch. A.C. Ferrieri en R. Menghi 


Toelichting van de architecten 


Het gebouw is ontworpen met de gedachte een zo groot mogelijke flexibiliteit 
te verkrijgen in de indeling, om zodoende, binnen zekere grenzen, zich te 
kunnen aanpassen aan de eisen der bewoners. Het enige element dat zich her- 
haalt in het plan op elke verdieping, is de groep keuken, badkamer, waskamer, 
garderobe; telkens in tweevoud, zodat op elke verdieping twee appartementen 
zijn ondergebracht. Het bouwlichaam is diep, met de bedoeling de tuingevel 
naar het zuiden beperkt te houden. Langs deze gevel lopen balkons met een 
diepte van 2 m, onderbroken door een erker, die gedeeld is door de scheidings- 
muur van de appartementen. 

De gevel is niet het resultaat van een compositie a priori; de verscheidenheid 
in afmeting, de plaats van de erkers en ramen is het rechtstreekse gevolg van de 
verscheidenheid van wensen van de bewoners, die (het woord „condominio' 
duidt erop) de eigenaars zijn van hun appartementen. 

De constructie is van gewapend beton; de kolommen op de begane grond 
zijn gedraaid om het parkeren van auto's te vergemakkelijken. 

De ramen zijn alle voorzien van „veneziane”’ aan de buitenzijde en zon- 
werende luiken aan de binnenzijde. 

De onderkanten van de balkons zijn rose-gestuct en de verticale geveldelen 


met bruin-violette klinker bekleed. 
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zin 


fegrond beg. grond 1—400 


ale Gorizia en Viale E. Bezzi 


ha Ugo Zanchetta (}) en Giancarlo Malchiodi 


deze architecten mogen we twee werken tonen 


een architectuur te vertegenwoordigen, die een 


ngrijk aandeel heeft in de aspecten van de nieuwe 
sdelen. 


zijn middenstandshuurhuizen, welke dus in tegen- 
ing tot de condominio het samenwonen uitdrukken 


ens de regel van „gelijke monniken, gelijke kap- 
“d.w.z. gelijkgerechtigde onbekenden. 


e vormgeving is een grafische kunst, als het ware 
abstractie van architectuur, die ruimtekunst is. 
dit misschien geïnspireerd door het feit dat het 


ip middenstand een abstractie is van de maat- 
ppij in volledigheid? 


idominio al piazza Repubblica 


. Vito Latis 


van de architecten, die meebouwt aan het aspect 
Milaan, is Vito Latis, welke hier vertegenwoor- 
is met het gebouw aan de Piazza Repubblica, 
ver van het station. 
len leest ook hier weer direkt het bouwprogramma 
de gevels af: de onderverdieping met winkels en 
zalen en de portone en portenaria; daarna enige 
iepingen voor kantoren, studio's, etc. en daar- 
an de woningen in condominio: appartementen in 
nderlijk eigendom en naar de smaak van de 
oners... nu ja, anders dan de anderen om de 
vidualiteit tot uitdrukking te brengen. 
e kleuren zijn uitstekend afgewogen: olijfgroen 
roestbruin met de zwarte lijnen van het ijzeren 
on-hekwerk, aluminium ramen en lichtgele raam- 
len. 
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Situatie 1— 1000 


beiderswoningbouw INA-CASA te Vialba 


Arbeiderswoningbouw INA-CASA 


te Vialba en de woonwijk Mangiagalli (Milaan) 


Arch. Franco Albini 


Deze typen arbeiderswoningen zijn ontworpen voor de Po-vlakte, waar het 
klimaat een continentaal karakter heeft. Er is een sterke temperatuurswisseling 
tussen winter en zomer: des winters met veel voorkomende nevel, die de heil- 
zame invloed van de zon dikwijls onderschept, en des zomers schaarse ventilatie 
door gebrek aan wind. Hierdoor was het noodzakelijk een distributie-schema 
voor de bouwlichamen te vinden, welke in de woonruimten de maximum be- 
zonning in de winter garandeert en een minimum in de zomernamiddaguren, 
tegelijk met de bevorderig van de dwars-ventilatie. 

Aan deze vereisten beantwoordt het beste het eenvoudige bouwlichaam met 
de woonruimten op het zuiden en de „dienst -ruimten op het noorden. 

De bestudeerde plannen voor deze twee typen woningen, bieden het karakter 
van het eenvoudige bouwlichaam, in opstelling en distributie evenwel ver- 
mijdende dat de „dienst -ramen direkt op de balkons openen, maar daarentegen 
in een vrije ruimte, waardoor een goede ventilatie mogelijk wordt gemaakt. De 
balkons zijn nu zodoende omgevormd tot vrije loopbruggen, welke niet 
aansluiten aan de wanden. Buiten dit is er een volkomen onafhankelijkheid 
gerealiseerd tussen de nacht- en dagverblijven door middel van een tussenhal; 
het dagverblijf, woonkamer en keukentje liggen aan twee gevels. 

De huizen zijn glad gestuct in kleuren rose en lila, de muren langs de trappen 
ruw gestuct in donkerbruin, de terugliggende muurdelen voor de balkons e.d. 
zijn wit, de ijzerwerken zijn grafietgrijs geschilderd en de rolluiken in pauw- 
groen, het raamhout eveneens wit. 
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Condominio Viale Papiniano 


Arch G., P. en A. Monti, in samenwerking met Arch. 
Enrico Freyrie 


Een ander werk van dit familie-bureau is het woning- 
blok aan de Viale Papiniano, dat evenzeer van een 
vrije geest getuigt. Is het voorgaande project iĳl en 
„gewichtloos, hier is bewust met de massa gewerkt, 
doch zonder „„zwaarheid’: de sterke reliëfwerking 
geeft een zekere losheid aan het geheel. De in de 
gevel uitkomende blokjes vertegenwoordigen elk een 
appartement en zijn aan de binnenzijde benut voor 
boekenkast in de woonkamer en kleerkast in de slaap- 
kamer. Het is alsof het gezin met de rug naar de straat 
woont en het is opmerkenswaard hoe inderdaad het 
„uitzien niet het thema van de gevel is. Aan de bin- 
nenzijde is dit aspect haast zelfs zo sterk, als zouden 
deze woningen gemaakt zijn voor mensen met een 
bepaalde levensopvatting. 

Het gebouw is met zijn baksteen een zeer aan- 
gename verschijning, het is echter jammer dat de 
stedebouw niet bij machte is om de terreinbestemming 
dermate te beheersen, dat een dergelijk gebouw vol- 
doende vrij kan komen en geen blinde zijgevels 
behoeft te vertonen. 
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Condominio Viale Papint 


Il Gratta-ciello „S.A.R.O.M. 99” 


Arch. Melchiorre Bega 


In het „directie-centrum”, de stadswijk dus die in de 
nieuwe plannen bestemd is tot zakenwijk, is men bezig 
de fundamenten te leggen voor een wolkenkrabber, 
een kantoorgebouw voor de oliemaatschappij SAROM 
99, dat gebouwd wordt onder de architectonische lei- 
ding van Melchiorre Bega, die grote bekendheid 
geniet door de vele interieurwerken, waaronder vooral 
bekend zijn de bars van het Motta concern. Andere 
zaken zijn Galtrucco, Varese, Rimmel, restaurants 
Ciarretiera, Biffi, Rebecchino, hotels Albergo Duomo, 
Continental, Gallia. 

Ofschoon zijn interieurs standing en rijkdom ver- 
tonen, is zijn architectuur, zoals in deze hoogbouw tot 
uiting komt, weliswaar ook van standing, maar tevens 
eenvoudig en bescheiden, waarbij gezocht wordt naar 
een lichtheid en een iĳlheid, terwijl hij zich onttrekt 
aan het vormgeven en zich afzijdig houdt van moderne 
experimenten, wetende dat experimenten steeds als 
zodanig ervaren worden, zelfs wanneer ze geschiedenis 
zullen zijn geworden. Hij zoekt geen vorm, maar pri- 
mair verhouding en karakter en de essentie van het 
„moderne”, steeds eliminerende, dat zich niet aansluit 
en zonder dogmatische vooroordelen, welke zouden 
kunnen leiden tot „pure expressies’, zoals bijvoorbeeld 
de ideeën van kubisme en stroomlijn. 

Zijn gebouw is als een rustig en wijs man, die zijn 
zelfverzekerdheid bewaart onder de wisselende om- 


standigheden, zonder zichzelf eigenschappen toe te 


schrijven, die hij niet bezit. 
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lazzo Nale 


‚ kantoorgebouw in het „directie”-centrûm 


ha Camillo Magni en Rino Sirigatti 


gebouw heeft, zoals bijna alle grote constructies 

de stad, een gemengde bestemming: twee verdie- 
jen ondergrondse garage en magazijnen, twee 
liepingen als onderbouw, voor winkels en toon- 
n, enz, een hoofdlichaam voor kantoren, met of 
der woningen, en in de top één of twee privé 
artementen voor de eigenaars of dergelijke bevoor- 
ten, die hier teruggetrokken in de eenzaamheid 
het kantoorgebouw des avonds of des zondags 
buitenleven leiden, met een daktuin en vrije zon 
open lucht. 


de toelichting van de architecten 


de gebruikte materialen spelen op het contrapun- 
an effect tussen de muuroppervlakken in marmeren 
iksteentjes en de lichtende gladheid van de ruiten 
de aluminium ramen. 
Je kleurstudie is van overwegend belang. Het 
t hier om een levend, modern verlangen, dat ont- 
n is na de strenge kilheid van het functionalisme. 
grootste te overwinnen moeilijkheid was de schei- 
j tussen de kunstenaars, die in hun aparte hokjes 
eigen taalgebruik hebben, zozeer, dat vele schil- 
, hoewel ze behoefte hebben buiten te werken, om 
werk ruimer te laten ademen, toch met de archi- 
en geen gemeenschappelijke lijn van begrip kunnen 
len. 
oor dit werk heeft de abstracte compositie van 
o Cerchiari zich geïnspireerd op de typische lta- 
nse traditie van het „beschilderde huis” met de 
eid in de verscheidenheid der decoratieve ele- 
ten. Uit het chromatisme, eigen aan de perioden 
het Milanese neoclassicisme — het geel en het 
— heeft de schilder lering geput voor de oplos- 
in één tonaliteit van een gedecideerd moderne 
ak. Het schilderachtig ritme, verticaal_—horizontaal, 
daart in ruimtelijk contrapunt de architectonische 
ctuur en geeft leven aan een karakteristieke een- 
van compositie, 
et werk is het resultaat van een lange ingespannen 
enwerking tussen de ontwerper en de schilder en 
t een volkomen gelijk spraakgebruik vereist en 
voortdurende controle op de bouwplaats voor de 
nische verwezenlijking. 
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sin Santiago; Bestelno. 3253 
4-kleurige druk op een zware kwaliteit katoen. 
dessin wordt door ons geleverd in 4 verschillende 
stellingen, waarbij de kleurencombinaties zijn als 
tE: 


fdkleur : Bijkleuren: 
met zwart | grijs | wit 

| pr zwart / blauw / wit 

raciet 5e rood | zwart | wit 


geel / mosgroen | wit 


Problemen der hedendaagse architectuur 


Kanttekeningen bij een gesprek over de 
moderne architectuur tussen de architecten 
J. B. Bakema en W. van Tijen. (Forum 
No. 6/1957) 


Wie de moderne architectuur beziet kan 
vaststellen dat zij dankbaar gebruik maakt 
van de nieuwe constructiemethoden en 
materialen, waarover men de beschikking 
heeft gekregen. Hoewel deze nieuwe 
methoden en het gebruik van ijzer, beton, 
glas, etc. de moderne architectuur een 
nieuw gezicht hebben gegeven, zou het 
mi. onjuist zijn hieruit de gevolgtrekking 
te maken dat achter dit gezicht zich een 
nieuw wezen onthult, een nieuwe archi- 
tectuur. 

De moderne architectuur is tot nog toe 
in hoofdzaak constructief gebleven. Bij 
deze overwegende aandacht voor de 
constructieve kant is — begrijpelijk — de 
artistieke zijde sterk ten achter geraakt. 

Natuurlijk stuit men op invloeden uit 
de beeldende kunst, die bij deze nieuwe 
constructiemethoden zijn verwerkt. De 
Marseilleflat van Le Corbusier, bijvoor- 
beeld, staat „op poten’ — het vrij laten 
doorstromen van het grondoppervlak — 
als gevolg van het kubisme, dat bij het 
beelden niet alleen voor- en zijvlakken 
betrok, maar ook het boven- en ondervlak, 
waarmede dus het begrip horizon in het 
relatieve werd getrokken. 

Ook treft men neo-plastische invloeden 
aan, al blijven deze in hoofdzaak beperkt 
tot een esthetisch spel met lijnen en vlak- 
ken in gevels, die soms een kleurtje 
krijgen. Dit komt neer op een soort 
twee-dimensionaal schilderen met bouw- 
materialen, een „Mondriaantje-spelen”’, dat 
met het wezen van het neo-plasticisme 
niets van doen heeft. Esthetiek kán ook 
niet meer zijn dan uiterlijkheid. 


De volledige concentratie op het con- 
structieve in de moderne architectuur, de 
kennismaking met een nieuwe mathema- 
tiek, heeft geleid en leidt nog steeds tot 
een bouwwijze, die als „artistiek beginsel 
over niets méér beschikt dan deze mathe- 
matiek. Het is de verafgoding van deze 
mathematiek, waardoor er heden ten dage 
overal ter wereld bouwwerken worden 
gemaakt, die óf uit kubussen, cylinders, 
halve bollen, piramiden, óf andere geo- 
metrische volumen bestaan. Wie afbeel- 
dingen van deze bouwwerken beziet, hoort 
in zichzelf nog Cézanne's uitspraak na- 
klinken: „tout dans la nature se modèle 
selon la sphère, le cône et le cylindre'. 
Men hoeft in dit zinnetje het woord natuur 
maar te vervangen door architectuur en 
een goed deel van de situatie der moderne 
bouwkunst is ermee getekend. Maar zomin 
als men in de beeldende kunst sindsdien 
begonnen is met het maken van bollen, 
kegels, cylinders, piramiden, etc, is dit 
thans de taak van de architectuur. Dit 
zou zijn het verwarren van het uitgangs- 
punt van Cézanne met het doel, dat hem 
voor ogen zweefde. 


De Kubisten immers hebben na deze 
uitspraak de ontdekking gedaan van het 
simultaan tijd-ruimtelijke beelden, een 
principe dat eerst in het neo-plasticisme 
zijn consequente, maar voorlopige uit- 
beelding vond op het twee-dimensionale 
vlak. 

ledereen weet hoe moeilijk de overgang 
is geweest en nog is vanuit het kubistische 
beelden naar het beelden van enkel relatie, 
want „gegenstandslose” kunst wil niets 
minder zeggen dan dat het volume, de 
massa — de „Gegenstand — verdwenen is. 


In de architectuur heeft men de massa 
trachten te doorbreken door het werken 
met iĳle constructies en het aanbrengen 
van veel glas. Het is echter een mis- 
vatting te geloven dat met doorzichtig 
materiaal tegelijk ruimtelijkheid kan wor- 
den uitgedrukt; doorzichtig en ruimtelijk 
is niet hetzelfde. 

Wanneer men binnen in het gebouw 
staat, is de relatie van het gebouw tot de 
buitenruimte wel enigszins voelbaar, maar 
van buiten dringt men moeilijker door 
naar binnen, doordat het glas gaat werken 
— onder invloed van de lichtspiegeling — 
als een vlak van meestal grijze kleur. 
Van buitenaf wekt de glazen wand dus 
weer de indruk van een gesloten wand. 
Er is, om een enkel voorbeeld te geven, 
dan ook geen enkel verschil tussen de 
wolkenkrabbers van Mies aan de Lake 
Shore Drive en de „ouderwetse wolken- 
krabbers die Amerika bezit, dan dat van 
elegantie, die zich kenmerkt door grote 
eenvoud. Men heeft met de glazen wand 
bereikt dat er geen vensters meer zijn, 
die als gaten werken, wat ongetwijfeld 
een winstpunt is, maar in feite tevens 
een vergroting van het probleem, doordat 
de enorme kwantiteit glas het effect wekt 
van een hermetisch gesloten, grijzig vlak. 
Binnen en buiten blijven zodoende nog 
altijd van elkaar gescheiden en van door- 
dringing is geen sprake; integendeel, het 
massieve karakter van de moderne archi- 
tectuur wordt er nog eens door onder- 
streept. 


Dit beelden van massa, in plaats van 
tijd-ruimtelijke relatie, handhaaft zich 
vooral door het nog altijd onderbrengen 
van de verschillende functionele ruimten 
in één kubische ruimte. Het laten uit- 
steken van balkonpartijen of het aan- 
brengen van luifels brengt hier geen uit- 
komst. Weliswaar ónderbreken zij de 
kubische organisatie, maar daardoor ac- 
centueren zij het eerder dan dat zij het 
dóórbreken. 

Een nieuwe architectuur, die relatie wil 
beelden, zal bestaan uit een aantal samen- 
stellende elementen, door de onderlinge 
functionele ruimten bepaald, maar zodanig 
geconstrueerd, dat deze elementen gezien 
kunnen worden als een successie van 
twee-dimensionale vlakken, zowel in het 
horizontale als het verticale. Dus niet 
alleen het „voor! en „achter”, 
het „onder en „boven. Dit 


maar ook 
principe 
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houdt in dat het absolute individualisme 
van elk rechthoekig grondvlak — of het 
nu de omtrek of de rechthoekige vorm 
van elk grondvlak der functionele ruimten 
daarbinnen betreft — vernietigd wordt 
en plaats maakt voor een nog wel indi- 
viduele ruimte, maar een die zeer beweeg- 
lijk is en in sterke mate betrokken op de 
aangrenzende ruimten. 

Deze successie van twee-dimensionale 
vlakken, horizontaal en verticaal, in tijd- 
ruimte relatie gebeeld, zullen het gebouw 
— dat nog wel een organisatie is, maar 
niet de organisatie van een in zichzelf 
besloten object — een verhoogde plastiek 
geven en toepassing van kleur mogelijk 
maken. Kleur drukt beweging, en dus tijd, 
uit en zal dientengevolge in de nieuwe 
architectuur onmisbaar zijn. 

Het tijd-ruimtelijk beelden met kleur 
sluit uit dat een vlak wordt onderverdeeld 
door middel van verschillende kleurvlakjes, 
zoals dat zo vaak in kantines, etc. wordt 
toegepast. Het is juist het bewegingsprin- 
cipe van kleur, dat bij laatstgenoemde 
toepassingsvorm het twee-dimensionale ka- 
rakter van een wand vernielt. 


Uit het voorgaande wordt duidelijk dat 
de architectuur staat voor de overgang 
van het beelden van volume naar het 
beelden van relatie, wil zij van „moderne 
architectuur een nieuwe architectuur wor- 
den. Deze stap houdt in dat de architect 
een deel van zijn autonomie prijsgeeft 
en samenwerkt met de beeldende kun- 
stenaar, die aan het proces van het nieuwe 
beelden onverbrekelijk en van het begin 
af aan verbonden is. 

Het is juist de ongegronde vrees voor 
het verliezen van persoonlijkheid, die 
veroorzaakt dat de bouwkunst zich blijft 
voortbewegen langs de platgetreden paden 
van kubisch-hermetische, individuele archi- 
tectuur, die zich — uit gemis aan artistiek 
beginsel — dreigt te verliezen in een 
absolute architectuur der mathematiek of 
in expressionisme. De architectuur gezien 
als zuiver-individuele prestatie maakt het 
ook begrijpelijk, waarom deze „moderne 
bouwkunst, bij het samengaan met de 
andere beeldende kunsten, nog gebruik 
maakt van de wandschildering of het 
beeldhouwwerk als eveneens op zichzelf 
staande manifestaties. 


Uit deze impasse zal de architectuur zich 
kunnen redden, wanneer zij weer overgaat 
tot het experiment. Er doen zich in de 
bovenomschreven nieuwe architectuur een 
aantal principes voor, zoals het bewegings- 
vlak en de bewegingskleur, die, bijvoor- 
beeld in verband met de systeembouw, 
grote toekomstmogelijkheden kunnen op- 
leveren, wanneer zij daartoe in ernstige 
studie worden genomen. 


J. Baljeu 


Intern. conferentie van architectuur- 
studenten in Kopenhagen 


Van 7 tot en met 10 augustus j.l. werd 
in Kopenhagen de Vierde Internationale 
Conferentie van architectuur-studenten 
gehouden. 
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Het onderwerp van deze conferentie, 
waaraan door ca. 200 studenten uit 27 
landen werd deelgenomen, was drieledig: 
a De eisen, die aan de architect gesteld 

moeten worden; 

b De architectuuropleiding met betrek- 
king tot het hierboven gestelde; 

c De mogelijkheden om deze eisen op 
een bevredigende wijze in de studie 
te verwerken. 


Naast het gesproken woord werden con- 
tacten gelegd door de 
studieprojecten, door ieder land in foto's 
op panelen samengebracht. Hierdoor kon 
een indruk worden gevormd van het 
studiemilieu van de betrokken universiteit 
of academie. 

Het bleek al spoedig dat het onderwerp 
van dit congres te veelomvattend was om 
tot concrete resultaten te komen. De tijds- 
duur was te kort en bovendien vermeldde 
het programma ook excursies, georgani- 
seerd door de „Danske Arkitekters Lands- 


forbund’”’ en „Studentenforeningen 


Dit vierde na de oorlog gehouden congres 
werd ingeleid door professoren uit ver- 
schillende landen, waaronder prof. Kay 
Fisker met een boeiende lezing over de 
moderne Deense architectuur, die, zoals 
hij aantoonde, gegrondvest is op een 
levende traditie. 

Prof. Leon Brown en Pietro Belluschi, 
beiden leden van de MIT. (Massa- 
chusetts Institute of Technology), gaven 
een overzicht van de architectuuroplei- 
dingen in de Verenigde Staten en hun 
opvatting ten aanzien van het onderwerp 
van de conferentie; een en ander toe- 
gelicht met diapositieven. 

Prof. Rasmussen, bekend architect en 
historicus, gaf ons op een buitengewoon 
interessante wijze een indruk van het ont- 
staan en de ontwikkeling van de stad 
Kopenhagen. 

Als waarnemers van de UIA. waren 
aanwezig de Franse architecten Guy 
Lagneau en George Kandilis. 

Door de medewerking van de B.N.A. 
en de Kromhout Stichting werd de 
Academie van Bouwkunst te Amsterdam 
in staat gesteld bij dit congres vertegen- 
woordigd te zijn door de studenten Piet 
van Lierop, Erno Maas en Cees Bos, die 
onderstaand referaat, toegelicht met dia- 
positieven, hebben gehouden. 


De huidige eisen aan de architect te 
stellen, mede in verband met zijn op- 
leiding 

De eisen aan een hedendaags architect 
gesteld, vloeien voort uit de mens zelf, 
die in deze maatschappij geplaatst is. 

Daar industrialisatie, mechanisatie, ra- 
tionalisatie noodzakelijk zijn geworden 
voor de instandhouding van de maat- 
schappelijke samenleving, ontwikkelt zich 
een structuurverandering in zeer snel 
tempo, o.a. een concentratie van zeer 
grote groeperingen van mensen, met als 
gevolg invloed op de sociale verhou- 
dingen. Door het ontbreken van het 
streven naar een gemeenschappelijk doel, 
is er een verwarring ontstaan, waardoor 
men aan die structuurverandering geen 
juiste vorm heeft weten te geven en waar- 


expositie van- 


bij dus het geestelijk en lichamelijk eve 
wicht in de mens is verstoord. De sneké 
ontwikkeling van de mechanisatie het 
deze verwarring vergroot met als geve 
dat de mens zich a.h.w. onderworpen vol 
aan de hem ten dienste staande mec 
nisatie (mechanische mens). 

Het harmonisch samenspel van het mj 
terieel en geestelijk leven is door 
sterke, doch eenzijdige ontwikkeling 
de materiële factor verbroken (mater 
listische mens). 


Met betrekking tot de eisen aan de hede 
daagse architect te stellen, dient hij zi 
bewust te zijn van de menselijke waard 
die onze samenleving moet bepalen. In : 
contact met alle kunstuitingen zullen há 
behulpzaam zijn de geestelijke waar 
van zijn tijd te onderscheiden. Door dl 
veelzijdige confrontatie zal de architelf 
op zijn gebied aan de gecompliceen 
maatschappelijke structuur vorm kunn 
geven, waarbij hij zal moeten strev 
naar een zo groot mogelijke eenvoud, df 
de maatschappij die visuele rust te geve 
noodzakelijk om het enerverende level 
ritme te verwerken. De architect zal kJ 
ten trachten in de samenleving díe voll 
te vinden, waarin de mens zichzelf ter 
kan vinden en díe geestelijke rust 
genieten, noodzakelijk om zich te kun 
ontplooien. Door een gemeenschappelbf 
besef van de essentiële waarden, die vd 
de hedendaagse mens geldend zijn, 4 
men tot een gemeenschappelijke vil 
kunnen komen, waarbij de architect ziek 
bewust zal zijn van zijn dienende td 
t.o.v. de gemeenschap. Hij zal het de 
niet door een egoïstische instelling in zidf 
zelf moeten zoeken, doch daarbuiten 
de gemeenschap. 

Dit kan zich dan weerspiegelen in 
technische methode, die een grote eenval 
vertoont en misschien kan leiden tot 
begrip stijl. De tijd zal dit uitwijzen. 

In stedebouwkundig verband zou de 
gemeenschappelijke visie zeer op 
plaats zijn i.v.m. de noodzakelijke same 
werking van verschillende architecten, # 
ieder afzonderlijk aan een facet vol 
moeten geven, welke onderdelen uite 
delijk één geheel moeten vormen. Hie 


is dus geen plaats meer voor een egocú 


architectuur” oplevert. Het is toch 
lachelijk dat in de huidige schaal van ik 
samenleving iedere architect als indivä 
met de daaraan verbonden opvattingen | 
chaos nog vergroot. | 
Door stoffelijke middelen zullen a 
deze ideologische beschouwingen de td 
bare vormen moeten worden gegeven. 
de architect op zuivere wijze van d 
stoffelijke middelen gebruik maken, 
zal een zeer grote beheersing van de 
materie noodzakelijk zijn. De tijd zal 
deze materie bepaalde karakteristieke | 
cetten verlenen, b.v. door economie, nl 
malisatie, het industriële produkt, waal 
de karakteristiek van de samenleving | 
het gebruik van het materiaal zijn invldy 
zal doen gelden. Hiernaast zal de 
chitect zich bewust moeten zijn van 
dirigerende functie door de steeds 
vangrijker wordende specialisatie. 


opleiding, gezien in het licht van 
2 eisen 
Nanneer iemand zich aangetrokken ge- 
lt zich in dit heerlijke beroep te ontwik- 
n, geeft hij in wezen uiting aan het 
langen bepaalde eigenschappen, die hij 
it, tot ontplooiing te brengen. De studie 
hem in staat moeten stellen deze ont- 
keling mogelijk te maken. De vorm 
de studie moet daarom als bijzonder 
ngrijk geacht worden en in de eerste 
its afgestemd zijn op de eisen, die 
r de hedendaagse architect van belang 
‚ zodat de student de praktijk als de 
tinuatie van zijn studie aanvaardt. Om 
instelling t.o.v. de praktijk nog te 
sterken, zou hij zijn studie door 
joden van praktische werkzaamheid 
nen afwisselen. Alle facetten, die in 
voorgaande beschouwing naar voren 
„gekomen, zullen dus in de studie ver- 
kt moeten worden. Van de onderdelen 
de studie — zoals de bestudering van 
natuur, de etiek, de ritmiek, de kleuren, 
bestudering van de techniek met als 
et de repeteerbaarheid en standaardi- 
e — Zijn, naar onze vaste overtuiging, 
nm. de huidige constructie van de sa- 
aleving de methodiek, de materiaalbe- 
rsing en de onderlinge samenwerking 
L zeer groot belang. 
Nij zijn blij dat ons in dit internationaal 
band de gelegenheid geboden wordt 
e voor ons zo belangrijke punten naar 
en te brengen en toe te lichten. De 
ompliceerde maatschappelijke structuur 
oorzaakt gedifferentieerde organisaties. 
en door een zuivere analyse zal de 
hitect aan de organisatie een zuivere 
m kunnen geven, die a.h.w. een grote 
voud en leesbaarheid impliceert. Het 
duidelijk dat bij de ontwikkeling van 
studieplan het methodisch denken zeer 
k gestimuleerd moet worden. Hierbij 
st ook de tijdsfactor als integrerend 
lerdeel van de methodiek in overweging 
eden genomen. Er moet steeds getracht 
rden het analyserend vermogen te 
erpen. Wij willen niet de indruk wek- 
dat de nadruk al te eenzijdig zijn 
npel drukt op deze opvatting over 
sequent denken; de idee zal altijd 
valeren, maar in dit betoog lijkt het 
erg belangrijk om tot die gewenste 
voud te geraken. Naast de vrije crea- 
e vorming lijkt ons de methodiek als 
standelijk element een van de belang- 
ste plaatsen in te moeten nemen. 


verband met de materiaalbeheersing 
den wij in de eerste plaats de studie 
en aanstippen van de materiaal- 
cturen, resulterend in de structuur van 
bouwwerk. De structuur van het bouw- 
k zien wij als een integrerend onder- 
| van de conceptie. Met stoffelijke mid- 
n moeten wij vorm geven aan onze 
these, waarbij wij de stof niet aan 
e vormwil moeten onderwerpen, doch 
de juiste keuze van het bouwmateriaal 
de hiervoor typerende vorm moeten 
en. 

loe groter de kennis van het materiaal, 
sterker de neiging tot het bereiken 
een zuivere, dus eerlijke vormgeving. 
sluit in dat in het studiemilieu de 


structuren van constructieve bouwmate- 
rialen intensief worden onderzocht op hun 
karakteristiek, dus ook op hun beperking. 
We moeten de materialen zelf bewerken. 
Ter discussie komt het ons interessant 
voor, de moeilijkheden die zich bij ra- 
tionalisatie voordoen i.v.m. de optische 
Waarneming en structuurdifferentiëring. 
Als training, dat men zich bewust wordt 
van de noodzaak altijd naar een gemeen- 
schappelijk doel te streven, is samen- 
werking tijdens de studie onontbeerlijk. 
In dit verband gezien geeft de ontwik- 
keling van de creativiteit in gemeenschaps- 
verband verricht, de juiste weerklank op 
het gemeenschappelijk te bereiken doel. 
Het geeft een morele basis voor de te 
volgen gedragslijn te midden van de 
realiteit. Het besef van de dienstbaarheid 
aan de gemeenschap komt dan sterk naar 
voren en ook in de juiste verhoudingen. 


Kleur 


De XXe eeuw kenmerkt zich o.a. door 
een renaissance van de kleur, door de 
her-ontdekking van de waarde van de 
kleur in ons dagelijks leven. „De opper- 
vlakkige indruk van een kleur kan tot 
een echte belevenis worden’, heeft Paul 
Klee gezegd en het heeft er alle schijn 
van dat deze uitspraak, afgezien van zijn 
estetische inhoud, profetisch van karakter 
is geweest. 

Kleur is de taal der emoties. Zij is 
méér dan functie, méér dan decoratief 
element. 


Dick Elffers heeft, in opdracht van de 
firma Varossieau, een „color-pocketbook’’ 
samengesteld, bestaande uit 80 kleuren. 
Een groot deel ervan bestaat uit grijzen”, 
die een zeer grote nuancering mogelijk 
maken. De kleuren van het pocketbook 
kunnen voor binnen-en buitenwerk worden 
gebruikt. De naam „pocketbook” is in 
overeenstemming met het formaat van het 


boek. 


Bij dit pocketbook behoort een meer uit- 
gebreid boek, „Kleur genaamd, waarin 
B. Majorick ons uitvoerig inlicht over 
de waarde van de kleur in ons leven. Deze 
tekst is zeer uitvoerig en op buitengewoon 
boeiende wijze geschreven. In korte, dui- 
delijk gestelde rubrieken vertelt Majorick 
ons iets over de belangrijke aspecten van 
alles, wat op het gebruik van kleur be- 
trekking heeft. Vooral belangrijk is zijn 
beschouwing over de psychologische as- 
pecten van kleur. Hierin wordt ons voor 
eens en altijd duidelijk dat een functiona- 
listische en/of materialistische benadering 
van dit onderwerp onjuist en ontoereikend 
is. Hij vertelt ons o.a. dat het verband 
tussen gemoedstoestanden en kleur onom- 
stotelijk is komen vast te staan aan de 
hand van proeven met „vrij schilderende 
kinderen. Neerslachtige kinderen bedienen 
zich vrijwel zonder uitzondering van 
grauwe, bruine en doffe kleuren, terwijl 
het schuwe kind een uitgesproken voor- 
liefde vertoont voor zachte, pastelachtige 
tinten. 


Er bestaat een wisselwerking tussen 
kleur en psyche. Kleur kan stimuleren, 
actief maken, kleur kan rustgevend en 
opwekkend zijn. Bepaalde kleuren ver- 
moeien ons, andere stoten ons af. 

Bijzonder interessant is de, door de 
schrijver vermelde, ordenende werking van 
de kleur. Onze geest schijnt de veelheid 
der verschijnselen te willen vereenvou- 
digen tot een ge-ordend, overzichtelijk 
geheel. Het gebruik van kleur kan deze 
vereenvoudiging, deze ordening in de hand 
werken. 

De meeste boeken, die over dit onder- 
werp in de handel zijn, bestaan uit liefde- 
loze herhalingen over de kleurencirkels 
van Ostwald of de cerebrale constructies 
van Von Bezold en Bunsell, meestal voor- 
afgegaan door vervelende natuurkundige 
theorieën. Het door Varossieau gebrachte 
boek confronteert ons met levende kleuren 
en overtuigt ons daarom onmiddellijk. Het 
is typografisch keurig verzorgd en de 
verschillende kleurencombinaties worden 
begeleid door passende citaten van een 
groot aantal kunstschilders. 

Gelukkig is Majorick zich ook bewust 
van het gevaar dat het gebruik van kleur 
kan ontaarden. 

Eén ding heb ik in dit boek gemist. 
De rol van de „materie, waarop een kleur 
is aangebracht, wordt nl. onbesproken 
gelaten. Wanneer men bijvoorbeeld één- 
zelfde grijs op twee verschillende stoffen 
aanbrengt, zal de gevoelswaarde ervan 
verschillend zijn. Het glanzende blauw 
van een auto werkt geheel anders dan 
ditzelfde blauw op een betonnen muurvlak. 
Het zou volgens mij belangrijk zijn als 
ook dit, zo vitale, punt, in dit boek aan 
een beschouwing zou zijn onderworpen. 

Evenmin als een kleur kan bestaan 
zonder in relatie te staan tot een andere 
kleur, kan een kleur bestaan zonder „ergens 
op” te zijn aangebracht. Hoe vaak komt 
het niet voor dat de zo verleidelijke 
kleurenschema's, uitgegeven door verf- 
fabrikanten, teleurstellende resultaten op- 
leveren, omdat bovengenoemd punt niet 
ter sprake wordt gebracht. Als variant 
van de uitspraak van Paul Klee, zou men 
kunnen zeggen: „De oppervlakkige indruk 
van de relatie tussen kleur en materie 
kan tot een werkelijke belevenis worden’. 
Ik hoop dat ook deze uitspraak een pro- 
fetie zal blijken te zijn. 


J. Kröner 


Op vakantie 
Waarde vriend, 


Je bericht uit Assy is mij naar hier 
nagestuurd. Het deed mij goed je op post 
te weten vóór de kerk van architect 
Novarina, zo ongeveer op dezelfde tijd 
dat ik mij had opgesteld, zittende op de 
stoep van het raadhuis tegenover de kerk 
van Kazis, die nog steeds geen kerk is, 
omdat de voltooiing maar niet wil na- 
deren. 

Er blijkt uit dat wij onze broodwinning 
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zelfs in de vakantie niet met rust kunnen 
laten; dat we ijverige, gedreven, of zelfs 
maniakale jongens zijn. Bij brood alleen 
kan een mens niet leven, zodat er voor 
de voeding op reis, behalve korenmeel en 
water, of 3-procentige melk, wat beau 
jolais, Dubonnet en een scheut samenwer- 
king der kunsten door elkaar gemengd 
moeten worden. Bovendien dient de bek- 
vecht-stof aangevuld te worden voor de 
lange winteravonden. Ik meen in de 
schaarse woorden, die de mij toegezonden 
foto begeleidden, iets van je gebruikelijke 
kritiek te onderscheiden. 

Je voelde je te Assy in je verwachtingen 
bedrogen. De kerk en de zich erin be- 
vindende kunst was je in de tijdschriften 
altijd als een schoolvoorbeeld van ker- 
kelijke kunst voorgeschoteld. Een begin, 
dat meteen een hoogtepunt betekende. 
Maar hoe kan dat nu? Je hebt je waar- 
schijnlijk gerealiseerd wat men er gedaan 
heeft! Een aantal befaamde namen uit de 
beslotenheid van het ezelschilderij los- 
geweekt, waaraan ze tientallen jaren hecht 
verbonden waren geweest. Namen die 
stonden voor allerpersoonlijkste resultaten, 
allerpersoonlijkste vormgeving van hyper- 
persoonlijke denk- en zienswijzen (jouw 
kritiek). Bovendien een bâtiment, dat in 
de architectuur een koekoeksklok nabij 
komt (mijn kritiek). 

Het is jammer dat je niet met mij mee- 
gegaan bent. Het kerkje in Chartres had 
reeds iets van eerlijkheid en gedegen 
kunstambacht, wat men maar weinig vindt. 
In Audincourt is er de architectuur, waar 
men niet hard voor hoeft te lopen. Maar 
er is een fries in glas-in-beton van Léger, 
dat de bewondering verdient. Bovendien 
is ernaast, sinds een jaar ongeveer, een 
doopkapel, die het glas-in-beton niet meer 
als toegepaste versiering toelaat, maar als 
bouwmateriaal zelfstandigheid geeft. Men 
kan er over praten, of het goed is dat 
een deur, onvindbaar bijna in het glas- 
in-beton, er zelf ook van blijkt te zijn. 

Maar dan is er bovendien sinds kort de 
kerk van Baccarat, architect Kazis, schil- 
der en beeldhouwers Stahly, Martin, Idoux, 
Lenonnard, Reynard Chesny, Delahaye en 
Poncet. Een équipe dus, dat de anonimiteit 
van het collectief verkoos boven het 
persoonlijke succes, dat jou in Assy zo 
hinderde. 

De kerk is voor de eredienst nog niet 
in gebruik genomen. Arbeiders zijn er 
bezig de tegelvloeren te leggen. Een toe- 
gangsdeur ontbreekt. De banken, het al- 
taar zijn nog niet aanwezig. Toch herkent 
men er in eerste oogopslag, in de ruimte, 
zowel als in het exterieur, de hogere 
functie, ontstaan uit lijnen en verhou- 
dingen, materialen en techniek van onze 
tijd. 

De hele kerk is geconstrueerd in beton, 
een nederig materiaal, dat met zo grote 
zorg is behandeld, dat het bijdraagt tot 
de religieuze sfeer. 

In het interieur is dus niet veel anders 
te zien dan het dak en de wanden. De 
nieuwheid ervan is niet zozeer gelegen in 
de vorm, die aan Romaanse voorbeelden 
herinnert (vooral in de plattegrond: ge- 
bogen lijnen zijn vervangen door gebroken 
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Glas-in-befon te Baccarat 


lijnen) maar in de behandeling van de 
wanden, die aan die ruimte de vorm 
geven. 

De wanden van het middenschip, vak- 
ken tussen betonpilaren, zijn gevuid met 
cassetten van ca 50 x 50 cm. Deze zijn 
op het werk gemaakt. Zij hebben in hun 
oppervlak een aantal patronen, dat een 
beweeglijke ornamentatie mogelijk maakt. 

De bovenste helft is geperforeerd. Er 
zijn in de bekisting stukken gekleurd 
kristal aangebracht van ca 3 cm dikte. 

De ornamentatie van het beton gaat 
dus naar boven toe over in een glas-in- 
beton scherm. De galerijen, 3 m hoog, 
die aan weerszijden van het middenschip 
naar buiten uitspringen, hebben twee lange 
stroken van zeer licht gekleurd blank 
kristal in beton. Ook hier speelt het beton, 
waarin de stukken kristal gezet zijn, een 
grote rol, zij het een andere dan die in de 
wanden van het middenschip. Hier heeft 
het, in tegenstelling tot de strenge geo- 
metriek van de hoofdwanden, een vrije, 
beweeglijke, ritmisch geordende sculptu- 
rale vorm. Deze stroken zijn gemodeleerd 
door de beeldhouwers Stahly en Martin 
en tezamen met het glas afgegoten. Men 
zou dus kunnen spreken van een filigrain- 
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reliëf, dat van achteren wordt doorgeliel# 


Het felle licht dat door het Baccat 
kristal valt, belicht de dagkanten van il 
reliëf en geeft het een geheel eigen, nf 
niet gezien karakter. 

In het koor bevinden zich, ter weelf 
zijden van het altaar, in de vensters || 
figuren van de twaalf apostelen, hek 
baar, maar tot het uiterst noorzakelijlf 
teruggebracht. Deze zijn meer in de tral 
tionele vorm van het glasraam opge 

De herkenbaarheid zit vooral in de att 
buten, waarmee deze apostelen over IW 
algemeen worden afgebeeld. | 


Het bezichtigen van deze kerk was v 
mij een belevenis. De emotie ervan vol 
ik niet zozeer in het met picturale mf 
delen weergegeven onderwerp. (De schil 
ping van de wereld, de hoofdwanden, If 
kruiswegstaties (de reliëfs) en de apí 
telen in de koorvensters overtuigden md 
moeilijk van het afgebeelde. | 

Deze emotie putte ik meer uit 
mogelijkheden van een nieuwe, door if 
bewonderde techniek, die ik hier gedf 
monstreerd vond. Maar bovenal uit | 
overtuiging, die er sprak uit het samé 
doen, uit het naamloze, het met de dl 
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ring van het persoonlijke succes met 
ar reiken naar het gave, complete 
el. Men kan er niet meer van zeggen: 
is van de architect, dát van de beeld- 
wer en dát van de schilder. 

aarom hoop ik, waarde vriend, dat 
teruggaand naar het vaderland, de 
as niet zult mijden (wilde je nog naar 
champ?). Rijd dan van Straatsburg 
“ Nancy over Luneville en sla daar 
saf de weg in naar Baccarat. Je zult 
Jeen spijt van hebben. 

carat, september 1957 


B. Hendriks 


rganisatie C.I.A.M. 


1 en 2 september 1957 zijn in La 
raz (Zwitserland) CLA.M.-leden sa- 
gekomen om beslissingen te nemen 
effende CIA.M. volgens aanwijzin- 
‚die gegeven zijn te Dubrovnik in 
6 op het 10e congres. 

r zijn vele aanleidingen, waardoor 
we regelingen voor CIA.M. nood- 
elijk werden. 

le congressen waren, volgens de begin- 
n van La Sarraz 1928, bedoeld om de 
lemen van de moderne architectuur 
lefiniëren, deze aan de orde te stellen, 
verspreiden en vooral om te werken 
r de oplossingen. 

lit zijn taken, die niet in grote bijeen- 
sten kunnen worden verricht. 

ok CLA.M. was te groot geworden 
het bleek noodzakelijk om de deel- 
ing opnieuw te beperken tot uitsluitend 
kende deelnemers. 

aarom hebben leden van de in Du- 
vnik benoemde reorganisatie-commissie 
de raad en de gedelegeerden in La 


raz 1957 besloten tot de volgende 


ijpeade wijzigingen. 


bestaande CILA.M.-groepen worden 
ponden. 

J.A.M. zal vanaf nu weer uitsluitend 
ken met individuele deelnemers, zonder 
htneming van plaats en nationaliteit. 
en coördinatie-groep werd gevormd 
als volgt samengesteld: Bakema (alge- 
n secretaris), Rogers, Roth, Wogensky, 
lcker. 

eze groep zal nieuwe deelnemers uit- 
gen, zowel in overleg met de vroegere 
pen als volgens eigen inzicht. 

ok zal deze groep de overige orga- 
tie doen tot in een werkbijeenkomst 
re regelingen kunnen worden vast 
eld. 

én der belangrijkste taken van C.LA.M. 
7 La Sarraz 1957 als volgt aangeduid: 
et definiëren van de betrekkingen 
en sociale structuur en de beschikbare 
Jelen voor vormgeving. 

e naam van de nieuwe groep zal zijn: 
A.M.-werkgroep voor de vorming van 
aal-visuele betrekkingen. 


Sarraz, september 1957 
S. Gíedion 


Huib Hoste (+) 


Op 76-jarige leeftijd is in zijn woonplaats 
Hove bij Antwerpen op 18 augustus j.l. 
overleden de heer Huib Hoste, architect- 
urbanist, Lid van de Koninklijke Vlaamse 
Academie. 

De heer Hoste zal de ouderen onder de 
Nederlandse architecten zeker wel bekend 
zijn: hij was, tot in zijn laatste levensjaren, 
een der weinigen onder de Belgische 
collegae, die, wars van alle traditie, in 
zijn opvattingen van architectuur en zeker 
ook van stedebouw als vooruitstrevend 
stond aangeschreven. Hij was één der 
voormannen in het toch maar kleine 
groepje, dat zich verenigd had onder de 
naam S.B.U.A.M. — Société Belge des 
Urbanistes et Architectes Modernistes — 
aan wier werk wij in 1950 („Forum No 
5 van dat jaar) een geheel nummer hebben 
gewijd. 

Bij die gelegenheid heeft de redactie 
van „Forum een zestal architecten van 
de S.B.U.A.M., waaronder de heer Hoste, 
enige dagen hier te gast gehad. Aan dit 
samenzijn — en in het bijzonder aan de 
heer Hoste — bewaren wij de aange- 
naamste herinneringen. 
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Boekbespreking 


Algemene Kunstgeschiedenis, in 5 delen, 
onder redactie van Prof. Dr. F. W. S. van 
Thienen. 

Deel 1 Praehistorie, Voor-Azië, Egypte, 
Griekenland, Skythische, Italische en Ro- 
meinse kunst. 

Uitg. Mij. W. de Haan N.V. Zeist, 1956. 
Prijs bij intekening f 18,50 per deel, later 
122550 


Dit majestueuze standaardwerk beleeft nu 
zijn tweede druk. Zoals men in de In- 
leiding kan lezen is het aantal illustraties 
sterk uitgebreid. Het gehele werk zal 
ongeveer 2000 pagina's omvatten en 1500 
reproducties, waarvan 60 in kleuren. 

Het eerste deel, dat voor ons ligt, maakt 
een voorname en zeer verzorgde indruk. 
Een drietal auteurs verzorgde de tekst: 
Dr. W. C. Braat de Palaeolithische en 
Skythische kunst en de Provincies van 
het Romeinse Rijk, Dr. C. C. van Essen 
de Italische en Romeinse kunst, terwijl de 
hoofdstukken over Voor-Azië, Egypte en 
Griekenland, van de hand van de overleden 
Prof. Dr. C. W. Lunsingh Scheurleer, her- 
zien werden door Mej. Dr. E. F. Prins 
de Jong. 

Uiteraard bemerkt men bij het doorlezen 
van dit deel verschillen in stijl en behan- 
deling. Dit is bij een dergelijke opzet niet 
te vermijden. Ondanks enkele bezwaren 
komt een woord van lof toe aan de redac- 
teur, Prof. Dr. F. W. S. van Thienen, die 
van de diverse hoofdstukken een homogeen 
geheel heeft gemaakt. Terecht is het eerste 
kapittel kort gehouden: men vervalt bij de 
behandeling van de praehistorie, voor 
welke periode men maar op weinig feiten 
kan steunen, graag in de fout met de 
fantasie aan te vullen wat aan kennis ont- 
breekt. Dit is hier gelukkig niet gebeurd, 


maar hierdoor heeft dit hoofdstuk wel wat 
te veel het karakter gekregen van een 
aantal losse, soms onsamenhangende no- 
tities. De andere gebieden zijn grondig, 
vaak zeer boeiend, in ieder geval met 
grote kennis van zaken behandeld. Tussen 
de breedvoerige opstellen over de Griekse 
en de Italische en Romeinse kunst valt het 
miniatuur-hoofdstuk over de Skythische 
kunst enigszins in het niet: de drang naar 
volledigheid leidde hier tot een merkwaar- 
dige „wespentaille“ in de overigens wel- 
overwogen compositie van dit eerste deel. 

De illustraties zijn overvloedig en vaak 
goed verzorgd. Dit geldt zowel voor de 
foto's als voor de tekeningen in de tekst, 
al moet voor enkele verluchtingen een 
uitzondering gemaakt worden. Zo is fig. 
20 op pag. 295 nogal ongelukkig en on- 
duidelijk uitgevallen en zijn verscheidene 
foto's op plaat 67 en plaat 95 van kennelijk 
versleten clichés afkomstig. De kleuren- 
reproducties zijn merendeels uitmuntend. 
De stijl is niet altijd vlekkeloos, wat te 
denken b.v. van een uitdrukking als „de 
roodfigurige techniek” (pag. 288). 

De literatuuropgave is soms wel erg 
beknopt, zie o.a. de magere opsomming 
onder het hoofd „Algemene Handboeken”, 
die trouwens nogal eenzijdig Duits ge- 
oriënteerd is. Bij het hoofdstuk Griekenland 
zijn maar weinig recente publikaties ge- 
noemd. Node mist men een register. 

Deze losse opmerkingen, die bewijzen 
willen dat we het boek met belangstelling 
en aandacht gelezen hebben, doen echter 
niets af aan onze waardering voor het 
geheel. Schoonheidsfoutjes vindt men in 
de best verzorgde geschriften, waartoe we 
dit keurige standaardwerk zonder voor- 
behoud willen rekenen. 

We wensen dit zeker niet dure boek in 
handen van vaklieden en leken, die elk 
voortdurend iets van hun gading erin zullen 
vinden en zien met belangstelling uit naar 
de volgende delen. 

Het begin staat op een zeer hoog niveau 
en we hopen dat redacteur, auteurs en 
uitgever dit peil zullen handhaven. 


H. Vogelesang 


Small commercial buildings door Richard 
W. Snibbe 

Uitg. Reinhold Publish. Corp. New York 
f 56.85 


(Import: Meulenhoff & Co Amsterdam) 


In de serie „The Progressive Architecture 
Library’, uitgegeven door Reinhold Pu- 
blishing Corporation te New York, ver- 
scheen in 1956 een schitterend fotoboek 
onder de titel „Small Commercial Build- 
ings’, samengesteld door Richard W. 
Snibbe. 

Het begrip „Small Commercial Build- 
ings’” omvat uiteraard zoveel, dat het 
ondoenlijk is een opsomming te geven van 
de projecten, die door de samensteller 
tezamen zijn gebracht. 

Hoewel er op architectonisch gebied in 
ons land misschien minder reden tot 
bezorgdheid bestaat dan in de Verenigde 
Staten, zal dit boek in vele opzichten voor 
ons een wegwijzer kunnen zijn. 


Uit de foto's blijkt dat de z.g. „open” 
étalage in de Amerikaanse winkelarchi- 
tectuur een belangrijke rol speelt en dat 
men niet afkerig is van „experimentele 
interieurs. _(Prikkeldraad-sculptuur, Jax 
Inc. Beverly Hills, California.) 

Hoewel de in het boek opgenomen pro- 
jecten over het algemeen zeer het bekijken 
waard zijn, maakt het Club Restaurant 
van Marcel Breuer in Argentinië een 


bijzonder povere indruk. 
J. Kröner 


De doorzichtige wereld (Een essay) 


Terwijl voor cultuurfilosofen de vooruit 
gang een probleem is, is het dit bij een- 
voudige waarneming van onze feitelijke 
wereld geenszins. 

Kennis ontwikkelt zich delta-vormig: 
begrip volgt als samenvatting van kennis. 
En de cultuur wint als het begrip werk- 
zaam wordt ten bate van de verheffende 
vrijmaking van de mens, geestelijk, mo- 
reel en stoffelijk. 

De cultuur wint — en plaatselijke of 
tijdelijke regressies bewijzen het tegen- 
deel niet. 

De kennis groeit en de prestaties stijgen; 
en dit al maakt onze wereld doorzichtig, 
bereikbaar en bevattelijk. 

Het hoogste punt der aarde is beklom- 
men en grote diepten der zeeën doorzien. 

We weten nu dat de „rotsvaste bergen 
hol zijn en beweeglijk, onderhevig aan 
eb en vloed. We zijn niet meer „aard- 
gebonden” en we zien steden van boven 
en de hemellichamen van nabij. We ver- 
plaatsen ons met supersonische snelheden 
en horen het geluid van achteren. 

We spreken met vrienden van mond tot 
mond, hoewel ze ver weg zijn, en met 
televisie-ogen hebben we deel aan hun 
belevenissen. 

Het geheim der piramiden is ontsluierd 
en vele oude culturen zijn gerecon- 
strueerd. 

Het in de middeleeuwen onaantastbare 
begrip „buitenste duisternis’ heeft zijn 
angstaanjagende betekenis verloren en het 
front der wetenschap gaat voort om de 
overgebleven schaduwen te verlichten, 
pessimistische wanhoop en geleerde twijfel 
ten spijt. 


Waar nu de architectuur een afspiegeling 
is van de geest van haar tijd — want 
gemaakt door mensen uit dit milieu — is 
het duidelijk dat men in de architectuur 
van vandaag de wezenskenmerken hiervan 
terugvindt, en wel: ten eerste als resultaat 
uit deze omstandigheden, maar ten tweede 
ook als werkzaam front ter ontwikkeling 
van de Idee. De mens, die voor de vrijheid 
gewonnen is, geeft blijk van deze gezind- 
heid en werkt aan de vervolmaking 
hiervan. 

In de vormgeving van de materiële 
wereld hebben de architecten, de gehele 
geschiedenis door, de gebondenheid onder- 
gaan en de bevrijding nagestreefd. De 
moderne architect ziet zijn arsenaal steeds 
aanvullen met nieuwe middelen. Bouwde 
men in het vroegste begin met leem, 
takken en gras — en later met steen, 
hout en lood — zo is het nu staal en 
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beton, aluminium en glas, dank zij de 
scheppende fantasie van hen, die in de 
materie werken: fisici, chemici en indus- 
triëlen, mijnwerkers, puddlers en glas- 
blazers. 

Met deze toerusting strijdt de architect 
zijn deel in de voortgang der vrijmaking, 
makende materiële monumenten voor ver- 
vluchtende ideeën; strijdende tegen on- 
kunde uit onzichtbaarheid en tegen onbe- 
kendheid uit onkenbaarheid. 

Zo wil hij door zijn gebouw heenzien, 
zoals een dokter een mensenlichaam door- 
ziet — en dit letterlijk door constructies 
te demonstreren en het doorzichtige glas 
te gebruiken om licht in alle ruimten te 
brengen en de donkere hoeken te ver- 
mijden, zonder welke de romantiek niet 
kon. 

Zo ook is zijn streven om elke ku- 
bieke centimeter zijn taak op te dragen, 
zoals ook in een levend lichaam elk par- 
tikel zijn nuttige bijdrage aan het. geheel 
geeft. 


Toch kan dit het laatste niet zijn, de uit- 
eindelijke definitie van een ideaal: dogma's 
zijn fotobeelden uit een ontwikkelings- 
gang en wezenlijk begrip maakt theorieën 
overbodig. 

Maar als we nu de les geleerd hebben 
en vertrouwen in onze eerlijkheid en 
kennis gewonnen hebben, kunnen we ons 
bevrijd achten van de taak skeletten te 
demonstreren en anatomische architectuur 
te plegen. Zo ook behoeven we niet 
uitgerust te zijn met het „naked-eye’ à la 
Cobean, om een mens te waarderen in 
zijn kwaliteiten. 


Een ander doel in het streven is conti- 
nuïteit van binnen- en buitenruimte, de 
bevrijding uit de beslotenheid, het beleven 
van de kosmische grootheid, waarbij het 
glas ten nutte komt ter halve verwezen- 
lijking van de idee, en uit negatie. 
niet ver verwijderd van de klassieke op- 
lossing voor het onzichtbaar sluiten van 
vensteropeningen. 

Ofwel in de moderne visie: het onzicht- 
baar vormen van scheidingswanden; het 
ontkennen van het wezensverschil tussen 
twee zaken, met de klaarblijkelijke be- 
hoefte ze tóch te scheiden. 

Hier ligt aan de rand van onze ge- 
dachten een fout, als die van de verkeerd- 
begrepen vrouwenemancipatie: een vrouw 
is geen man... ofwel: binnen is geen 
buiten... in het noorden niet, waar men 
zich beschermt tegen koude, regen, wind 
en griep; in het zuiden niet, waar men 
zich beschermt tegen hitte, zon, stof en 
ongedierte. 

Ook de materialen zijn aan deze in- 
vloeden blootgesteld (uitgezonderd dan 
die griep, zoals begrijpelijk). Er zijn 
binnenmaterialen en buitenmaterialen en 
de scheidingslijn is het glas. 

Aan deze zijde is het marmer in de 
was gezet en glanst, aan gene zijde regent 
het nat en verweert. 

Ook planten krijgen een verzorging 
navenant en tenslotte, de maat aller dingen, 
de mens, gedraagt zich kennelijk ver- 
schillend. 


Maar er zijn ook toepassingen van 
die het materiaal ten volle eer geven 
het op sterke wijze tot uitdrukking b 
gen: de ramen van het kantoorgebd 
Montecatini, waar het glas, vlak in 
gevel geplaatst, een zeer sterke individf 
liteit bezit, en het U.N.O.-gebouw te 
York, waar het met zijn machtige 
flecties zich geenszins verloochent. 
De techniek heeft ons nog een mic 
verschaft: het securitglas, getempereg 
waarmee dit materiaal zich nu ook acti 
functies heeft verworven, maar zich te 
lijkertijd onttrekt aan de taak deze 
kwaamheid uit te drukken: een glasdk 
is een raadsel voor eenvoudige mec 
nische overweging. 
Enfin... blijkbaar... eigenlijk heb/ 
we nog helemaal niet begrepen de sa 
hang van bouwmateriaal... maar t 
bouwen we en hebben we ons een a 
verschaft van dragen en gedragen word 
van krachtenspel, van druk-, trek 
buigspanning. Het is een empirische | 
kunde, die Henry van de Velde tot 
expressieve versieringen heeft gevo 
Evenzo veel historische ornamentiek, 
tot dogma verheven, tot „stijl” heeft gel 
Terwijl het kubisme zich niet uitsprak 
daarmede te kennen gaf het niet te wett 


En nu? Weten we het nú wel? 
De wereld wordt doorzichtig. 
Laten we evenwel geen conclusies trek! 

nog. Laten we niet zeggen dat we 

moeten doen of iets moeten nalaten; 
we de wereld doorzichtig houden... 

Een onverklaarbaar begrip der dim 
zal de weg tot handelen wijzen, want 

Architectuur is een Kunst... 


Lieuwe Op ‘t 


SIKA-Tentoonstelling 


In de Academie van Bouwkunst, Watd 
looplein te Amsterdam, wordt van 9 tof 
met 22 november een tentoonstelling 
houden van de in de SILKA. sam 
werkende instituten van kunstonderwijs 
Amsterdam. Deze samenwerkende inh 
tuten zijn de Rijksacademie van Beelde: | 
Kunsten, de Academie van Bouwk | 
het Instituut voor Kunstnijverheidsond 
wijs, de Opleiding voor Tekenleraren, 
Amsterdams Conservatorium, het Muzi 
lyceum en de Academie van Dramatist 
Kunst. 

Er zal op de expositie werk van d 
onderwijsinstellingen te zien zijn: bee 
houwwerk, tekeningen, schilderijen, g 
fisch werk en ontwerpen van gebouv 

Bij de opening op zaterdag 9 novem 
te 15 uur zullen de drie laatstgenoen 
instituten een concert resp. een opvoer 
geven. 

De tentoonstelling is dagelijks van 9 
uur geopend, uitgezonderd de zaterdad 
en zondagen. 


d 
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